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У матэрыялах да праекту прадстаўлена фармираванне ў працэсе вывучэння традыцыйнай культуры беларусаў сiстэма выхаваўчай i навукова-даследчай работы гуртка «Вандроўнiк» па стварэнню неабходных умоў для iнтэлектуальнага i асобаснага росту студэнтаў, а таксама для выхавання цэласнай асобы, якая iмкнецца да максiмальнай рэалiзацыi сваiх магчымасцей, адкрытай для ўспрымання новага вопыту, здольнай на ўсвядомленны i адказны выбар у разнастайных жыццевых сiтуацыях
АНКЕТА  ПРОЕКТА
1. Сведения об авторе (авторах) проекта: 

Новак Валянціна Станіславаўна, навуковы кіраўнік праекта, загадчык кафедры беларускай культуры і фалькларыстыкі філалагічнага факультэта УА «Гомельскі дзяржаўны універсітэт ім. Франціска Скарыны», тэл. (0232)603273);

Цалка Петр Міхайлавіч, кіраўнік гуртка «Вандроўнік», студэнт 

4-га курса філалагічнага факультэта, тэл.(8029) 3350600).
2. Наименование номинации:
«Развіцце традыцый і ідэй  беларускай дзяржаўнасці».

3.  Полное название проекта:

Рэгіянальна-лакальныя асаблівасці фальклорна-этнаграфічных традыцый і аб’екты матэрыяльнай культуры Гомельшчыны як прыярытэты дзейнасці студэнцкага гуртка “Вандроўнік” УА “Гомельскага дзяржаўнага універсітэта імя Ф. Скарыны”.
4. Стадия развития проекта:
Дзеючы.

5. Аннотация проекта:
Фарміраванне у працэсе вывучэння традыцыйнай культуры беларусаў сістэму выхаваўчай і навукова-даследчай работы гуртка “Вандроўнік” па стварэнню неабходных умоў для інтэлектуальнага і асобаснага росту студэнтаў, а таксама для выхавання цэласнай асобы, якая імкнецца да максімальнай рэалізацыі сваіх магчымасцей, адкрытай для ўспрымання новага вопыту, здольнай на ўсвядомлены і адказны выбар у разнастайных жыццёвых сітуацыях. 
Задачы:
1) распрацаваць сістэму выхаваўчых мерапрыемстваў па далучэнні студэнтаў да работы гуртка “Вандроўнік”; 

2) рэалізаваць кагнітыўны і крэатыўны патэнцыял удзельнікаў гуртка праз фарміраванне ў іх навукова даследчай культуры;

3) спрыяць развіццю інтэлектуальных, камунікатыўных, інфармацыйных і кіраўнічых кампетэнцый;

4) дапамагаць у набыцці, паглыбленні і ўдасканаленні ведаў па гісторыі, фальклору і этнаграфіі роднага краю;

5) выявіць і асэнсаваць лакальныя асаблівасці найбольш распаўсюджаных на тэрыторыі Лельчыцкага р-на відаў каляндарнай і сямейнай абрадавай паэзіі, а таксама міфалагічных з’яў;

6) працягнуць збор прадметаў народнай матэрыяльнай культуры на тэрыторыі Гомельшчыны; 

7) праводзіць работу па падрыхтоўцы новай экспазіцыі ў музеі студэнцкага інтэрната;

8) падрыхтаваць сцэнарыі абрадаў на аснове аўтэнтынага матэрыялу, запісанага ў палявх экспедыцыях на тэрыторыі Гомельшчыны;

9) выхоўваць ашчадныя адносіны да мінулага свайго народа, гісторыі роднага краю;

10) стварыць сайт гуртка “Вандроўнік” (прысвечаны народнай духоўнай і матэрыяльнай культуры жыхароў Гомельскага Палесся).

Период осуществления проекта:
Сентябрь 2009 года – июнь 2012 года.

Результаты проекта, краткое содержание проекта:

Фальклорна-этнаграфічныя і міфалагічныя матэрыялы, сабраныя студэнтамі, удзельнікамі гуртка “Вандроўнік”, у палявых экспедыцыях на тэрыторыі Гомельшчыны (запланаваны экспедыцыі па вёсках Лельчыцкага і Рагачоўскага раёнаў), складуць арганічную частку зместу кніг па духоўнай культуры акрэсленых геаграфічных пунктаў і з’явяцца яскравым сведчаннем  лакальнага багацця вусна-паэтычнай творчасці.

Распрацаваныя студэнтамі на мясцовым фальклорным матэрыяле сцэнарыі абрадаў дапамогуць арганізаваць на філалагічным факультэце цікавыя мерапрыемствы, прысвечаныя розным святам народнага календара і сямейнай абраднасці, што надзвычай важна для будучых настаўнікаў у арганізацыі і правядзенні ідэалагічна-выхаваўчай работы на глебе беларускай традыцыйнай культуры.

Новыя экспанаты народнай матэрыяльнай культуры, якія будуць прадстаўлены ў музеі фальклорнага гуртка “Вандроўнік”, пазнаёмяць студэнтаў з функцыянальным прызначэннем кожнага з экспаніруемых прадметаў побыту і далучаць да іх міфа-паэтычнага асэнсавання ў народных традыцыях, дзякуючы асобным тэматычным лекцыям, прысвечаным сімволіцы аб’ектаў матэрыяльнай культуры.

Матэрыялы сайта будуць карыснымі не толькі для спецыялістаў, але і для шырокага кола зацікаўленых асоб.
Атрыманыя вынікі праекта могуць быць выкарыстаны пры падрыхтоўцы да практычных заняткаў па дысцыплінах “Фалькларыстыка”, “Славянская міфалогія”, “Культура Беларусі”, “Беларусазнаўства”. Дзякуючы знаёмству з экспанатамі матэрыяльнай культуры беларусаў у музеі фальклорнага гуртка “Вандроўнік”, змогуць пашырыць свае веды па традыцыйнай культуры на практычных занятках па культуралогіі не толькі студэнты-філолагі, але і прадстаўнікі іншых факультэтаў. 

Паказ удзельнікамі фальклорнага гуртка “Вандроўнік” сцэнізацый фальклорных святаў і абрадаў у студэнцкіх аўдыторыях і бібліятэках горада – адзін з дзейсных сродкаў развіцця традыцый і ідэй беларускай дзяржаўнасці, прапаганды лепшых аўтэнтычных узораў духоўнай спадчыны беларусаў.

6. Что необходимо для презентации проекта?

Мульцімедыйный праэктар і кампьюцэр, стэнд, стол.

23.08.2010
В.С.Новак 


П.М.Цалка                                                                                 
Наша традыцыйная культура, якая стваралася на працягу стагоддзяў, перадавалася з пакалення ў пакаленне і ўвабрала ў сябе мудрасць і вопыт нашых продкаў,  з’яўляецца своеасаблівым генетычным кодам. Гэта наша генетычная памяць, вытокі нацыянальнай свядомасці, славянскай самабытнасці і непаўторнасці. Захаваць, зберагчы і развіваць разнастайныя формы і традыцыі народнай культуры – абавязак кожнага сумленнага грамадзяніна. Пільная ўвага да духоўнага жыцця грамадства, цікавасць да традыцый народнай культуры – важныя ўмовы выхавання моладзі. Менавіта вывучэнне і захаванне традыцыйнай культуры будзе садзейнічаць гуманізацыі нашага грамадства, адраджэнню яго маральных ідэалаў, фарміраванню патрыятызму і нацыянальнай самасвядомасці.


Сёння ў Рэспубліцы Беларусь асабліва плённа развіваюцца працэсы нацыянальнай самасвядомасці народа. Усё часцей узнікаюць пытанні: “Хто мы?”, “Якія нашы вытокі і гісторыя?”, “На якіх нацыянальных звычаях і традыцыях выхоўваць нашых дзяцей?”, “Як захаваць сваю нацыянальную індывідуальнасць, мову і культуру?” У Беларусі  паспяхова ўкараняецца ў жыццё унікальная нацыянальная палітыка, якая мае на мэце як выхаванне павагі да людзей іншых нацыянальнасцей, так і вывучэнне, захаванне ўласнай культуры і мовы. Асновай нашай міжнацыянальнай палітыкі з’яўляюцца агульначалавечыя каштоўнасці, якія аб’ядноўваюць розныя народы. Невыпадкова праблема захавання духоўнай спадчыны, вывучэння і развіцця традыцыйнай духоўнай культуры трапілі ў поле зроку кіраўніцтва нашай Рэспублікі і сталі прадметам дзяржаўнай увагі.
Як вядома, Прэзідэнт Беларусі А.Р. Лукашэнка падчас наведвання г. Турава выказаў пажаданне аб развіцці гэтага вядомага гісторыка-культурнага рэгіёна і стварэнні благапрыемных умоў для гэтага. Усходняе Палессе, на тэрыторыі якога мы пражываем, - унікальны рэгіён са своеасаблівай гісторыяй, этнічнымі, культурнымі і моўнымі асаблівасцямі. Ён адыграў істотную ролю ў фарміраванні славянскага этнаса, яго матэрыяльнай і духоўнай культуры. З’яўляючыся адным з найбольш цікавых у этнакультурных адносінах куткоў славянскага свету, беларускае Палессе найбольш поўна захавала ў разнастайных праявах архаічныя элементы традыцыйнай народнай духоўнай і матэрыяльнай культуры. Асноўную частку тэрыторыі Усходняга Палесся займае Гомельская вобласць.
Улічваючы той факт, што ў сучасным грамадстве механізм перадачы народнай традыцыі з вуснаў у вусны страчвае свой ранейшы прыярытэт, змяншаецца колькасць  носьбітаў, парушаецца ўстойлівасць захавання фальклорна-этнаграфічных традыцый у сувязі з чарнобыльскай трагедыяй, узнікла ідэя стварыць менавіта фальклорна-энаграфічны гурток, пры дапамозе якога сталі рэальнымі задачы прапаганды і надзейнага захавання народных традыцый, скарбаў народнай творчасці. Стварэнне фальклорна-этнаграфічнага гуртка “Вандроўнік” зрабіла больш цікавым жыццё студэнтаў на факультэце, а таксама аказала дзейсную дапамогу выкладчыкам і выхавацелям інтэрнатаў у вырашэнні важных задач па ідэалагічнаму выхаванню моладзі, па іх свядомай падрыхтоўцы да будучай педагагічнай дзейнасці. Зразумела, што нормы і правілы грамадскіх паводзін, без якіх не абыходзіцца існаванне чалавека, грунтуюцца таксама на глебе мясцовых аўтэнтычных традыцый народнай мастацкай культуры. “Вынікі грамадска-працоўнай дзейнасці, як паказваюць законы генетыкі, не маглі запісвацца ў генах, – адзначаў акадэмік М.П. Дубінін. – Гэта здзяйснялася шляхам развіцця асаблівай формы перадачы ад пакалення да пакалення сацыяльнага вопыту, што адбілася ў стварэнні ўсё больш складанай сацыяльнай праграмы, якая перадавалася праз выхаванне”.

Развіццё народнай творчасці павінна фарміравацца ў асяродку актыўнай творчай жыццядзейнасці народа, якая і забяспечвае пераемнасць пакаленняў. Менавіта студэнцкі асяродак, у прыватнасці студэнтаў педагагічных спецыяльнасцей, у наш час і з’яўляецца адным з найбольш актыўных у жыцці краіны. Менавіта маладыя людзі і павінны паклапаціцца пра захаванне і адраджэнне народнай спадчыны, этнічных традыцый духоўнай і матэрыяльнай культуры. 
Аб’ект праекта
Віды і формы духоўнай і матэрыяльнай культуры жыхароў Гомельскага Палесся і памежных раёнаў.
Прадмет праекта

Прадметам праекта з’яўляюцца фальклорна-этнаграфічныя традыцыі і з’явы матэрыяльнай культуры беларусаў-палешукоў.
Мэта
Сфарміраваць у працэсе вывучэння традыцыйнай культуры беларусаў сістэму выхаваўчай і навукова-даследчай работы гуртка “Вандроўнік” па стварэнню неабходных умоў для інтэлектуальнага і асобаснага росту студэнтаў, а таксама для выхавання цэласнай асобы, якая імкнецца да максімальнай рэалізацыі сваіх магчымасцей, адкрытай для ўспрымання новага вопыту, здольнай на ўсвядомлены і адказны выбар у разнастайных жыццёвых сітуацыях. 
Апісанне шляхоў дасягнення мэты: 
1) стварэнне ўмоў для структуравання работы гуртка ва ўстанове адукацыі ў межах патрабаванняў да рэалізацыі праекта;
2) партнёрская работа ўдзельнікаў гуртка, выкладчыкаў, выхавацеляў інтэрнатаў, а таксама прадстаўнікоў іншых грамадскіх і адукацыйных устаноў горада;
3) маніторынг інтэлектуальных здольнасцей і даследчых уменняў студэнтаў.  
Задачы:
1)      распрацаваць сістэму выхаваўчых мерапрыемстваў па далучэнні студэнтаў да работы гуртка “Вандроўнік”; 
2) рэалізаваць кагнітыўны і крэатыўны патэнцыял удзельнікаў гуртка праз фарміраванне ў іх навукова-даследчай культуры;

3) спрыяць развіццю інтэлектуальных, камунікатыўных, інфармацыйных і кіраўнічых кампетэнцый;

4) дапамагаць у набыцці, паглыбленні і ўдасканаленні ведаў па гісторыі, фальклору і этнаграфіі роднага краю;

5) выявіць і асэнсаваць лакальныя асаблівасці найбольш распаўсюджаных на тэрыторыі Лельчыцкага р-на відаў каляндарнай і сямейнай абрадавай паэзіі, а таксама міфалагічных з’яў;

6) працягнуць збор прадметаў народнай матэрыяльнай культуры на тэрыторыі Гомельшчыны;

7) праводзіць работу па падрыхтоўцы новай экспазіцыі ў музеі студэнцкага інтэрната;
8) падрыхтаваць сцэнарыі абрадаў на аснове аўтэнтынага матэрыялу, запісанага ў палявых экспедыцыях на тэрыторыі Гомельшчыны;

9) выхоўваць ашчадныя адносіны да мінулага свайго народа, гісторыі роднага краю;

10) стварыць сайт гуртка “Вандроўнік” (прысвечаны народнай духоўнай і матэрыяльнай культуры жыхароў Гомельскага Палесся).
Змест і структурныя кампаненты праекта
У структуры прапанаванага праекта вылучаюцца тры асноўныя блокі:

1. Мясцовая спецыфіка і багацце фальклорна-этнаграфічнай спадчыны Гомельскага Палесся (збор, камеральная апрацоўка, сістэматызацыя, класіфікацыя і тэарэтычнае асэнсаванне фальклорна-міфалагічных з’яў Лельчыцкага р-на);
2. Збор прадметаў побыту ад жыхароў розных раёнаў Гомельшчыны і падрыхтоўка тэматычных экспазіцый, прысвечаных ручніку і іншым узорам ткацтва і іх ролі ў абрадавай культуры беларусаў, а таксама земляробчым прыладам працы;

3. Падрыхтоўка ўдзельнікамі гуртка “Вандроўнік” сцэнарыяў фальклорных святаў і абрадаў (“Масленіца на Гомельшчыне”, “Ой, Калядачкі, бліны, аладачкі…”, “Народная гумарына”, “Беларускія вячоркі”).
База дзейнасці
Рэсурснае забеспячэнне праектнай дзейнасці:

· інфармацыйнае: архіўныя і навукова-даследчыя матэрыялы фальклорнай лабараторыі кафедры беларускай культуры і фалькларыстыкі УА “Гомельскі дзяржаўны універсітэт імя Ф. Скарыны”, матэрыялы Гомельскага краязнаўчага музея,  тэарэтычныя крыніцы з фондаў абласной бібліятэкі; 
· вучэбна-метадычныя: метадычныя распрацоўкі, падрыхтаваныя выкладчыкамі кафедры беларускай культуры і фалькларыстыкі; 

· тэхнічнае: ТСН.
Метады рэалізацыі

Падчас рэалізацыі праекта выкарыстоўваюцца метады творчага характару (праблемныя, пошукавыя, эўрыстычныя, даследчыя, праектныя, калектыўнай пазнаваўчай творчасці) у спалучэнні з метадамі самастойнай, індывідуальнай і групавой работы. 

Формы дзейнасці 

Фальклорна-этнаграфічныя экспедыцыі, камеральная апрацоўкка сабраных матэрыялаў, падрыхтоўка экспазіцый па матэрыяльнай культуры пэўных мясцовасцей Гомельшчыны, канферэнцыі, лекцыі, круглыя сталы, дзелавыя гульні, майстар-класы, дыспуты, дэбаты, віктарыны, інтэрактыўныя гульні, творчыя майстэрні, ток-шоу, сцэнізацыя фальклорных свят.


Прынцыпы рэалізацыі праекта :

· практычная накіраванасць;

· калегіяльнасць прыняцця рашэнняў;

· дыялагічнасць;

· сістэмнасць, праблемнасць, цэласнасць;

·  дабравольнасць і адкрытасць;

· рэфлектыўнасць.

Практычная значнасць  і сферы магчымага прымянення вынікаў праекта
Фальклорна-этнаграфічныя і міфалагічныя матэрыялы, сабраныя студэнтамі, удзельнікамі гуртка “Вандроўнік”, у палявых экспедыцыях на тэрыторыі Гомельшчыны (запланаваны экспедыцыі па вёсках Лельчыцкага і Рагачоўскага раёнаў), складуць арганічную частку зместу кніг па духоўнай культуры акрэсленых геаграфічных пунктаў і з’явяцца яскравым сведчаннем  лакальнага багацця вусна-паэтычнай творчасці. Палявыя матэрыялы ўпершыню будуць уведзены ў навуковы ўжытак.
Распрацаваныя студэнтамі на мясцовым фальклорным матэрыяле сцэнарыі абрадаў дапамогуць арганізаваць на філалагічным факультэце цікавыя мерапрыемствы, прысвечаныя розным святам народнага календара і сямейнай абраднасці, што надзвычай важна для будучых настаўнікаў у арганізацыі і правядзенні ідэалагічна-выхаваўчай работы на глебе беларускай традыцыйнай культуры.
Новыя экспанаты народнай матэрыяльнай культуры, якія будуць прадстаўлены ў музеі фальклорнага гуртка “Вандроўнік”, пазнаёмяць студэнтаў з функцыянальным прызначэннем кожнага з экспаніруемых прадметаў побыту і далучаць да іх міфа-паэтычнага асэнсавання ў народных традыцыях, дзякуючы асобным тэматычным лекцыям, прысвечаным сімволіцы аб’ектаў матэрыяльнай культуры.
Матэрыялы сайта будуць карыснымі не толькі для спецыялістаў, але і шырокага кола зацікаўленых асоб.
Атрыманыя вынікі праекта могуць быць выкарыстаны пры падрыхтоўцы да практычных заняткаў па дысцыплінах “Фалькларыстыка”, “Славянская міфалогія”, “Культура Беларусі”, “Беларусазнаўства”. Дзякуючы знаёмству з экспанатамі матэрыяльнай культуры беларусаў у музеі фальклорнага гуртка “Вандроўнік”, змогуць пашырыць свае веды па традыцыйнай культуры на практычных занятках па культуралогіі не толькі студэнты-філолагі, але і прадстаўнікі іншых факультэтаў. 

Паказ удзельнікамі фальклорнага гуртка “Вандроўнік” сцэнізацый фальклорных святаў і абрадаў у студэнцкіх аўдыторыях і бібліятэках горада – адзін з дзейсных сродкаў развіцця традыцый і ідэй беларускай дзяржаўнасці, прапаганды лепшых аўтэнтычных узораў духоўнай спадчыны беларусаў.
Праграма дзейнасці 

фальклорна-этнаграфічнага гуртка “Вандроўнік”
1. Працоўнае выхаванне

Галоўным крытэрыем маральнасці ў свядомасці беларусаў былі адносіны да працы, добрасумленнасць, стараннасць, жаданне працаваць і ўдасканальвацца. Гэтыя рысы, характэрныя для беларусаў, знайшлі адлюстраванне ў прыказках і прымаўках: “Працаваць не любіш – чалавекам не будзеш”, “Праца не паганіць чалавека, а корміць, поіць і вучыць”, “Не той харош, хто прыгож, а той харош, хто для дзела гож”, “Праца робіць чалавека разумным”. 

З мэтай паспяховай рэалізацыі накірунку дзейнасці ўдзельнікамі фальклорна-этнаграфічнага гуртка праводзяцца лекцыі для студэнтаў і майстар-класы, сустрэчы ў форме дэбатаў, ток-шоу: 

· “Промыслы і рамёствы на Беларусі”;
·  “Народная гаспадарка”;
·  “Беларуская кухня”;
· “Сімволіка беларускага ручніка і семантыка яго функцый у жыцці беларуса”;
· “Дэндралагічны код у народных традыцыях”;
· “Саматычны код у народнай культуры беларусаў”;
·  “І тчэ забыўшыся рука…”;
·  “Залатая саломка”;

Плануецца высадзіць рабінавую алею перад уваходам у будынак інтэрната №1, дзе знаходзіцца памяшканне фальклорна-этнаграфічнага гуртка “Вандроўнік”.
2. Разумовае выхаванне

Разумовае выхаванне з’яўляецца неабходнай умовай фарміравання асобы: “Не кручаны – не рэмень, не вучаны – не чалавек”, “Чалавек невучоны, што тапор нетачоны”.

Асноўная канцэпцыя дзейнасці гуртка – вучыць спалучаць навуковыя веды з эмпірычнымі, якія перадаюцца з пакалення ў пакаленне: “І чужому навучайся і свайго не цурайся”.

У сістэме развіцця разумовага накірунку дзейнасці фальклорна-этнаграфічнага гуртка важнае месца займаюць наступныя мерапрыемствы:

· лекцыі “Земляробчы каляндар беларусаў”, “Фальклорна-этнаграфічная спадчына Гомельшчыны”, “Беларуская хата (інтэр’ер)”, “Беларускі ручнік: працэс вырабу, функцыянальнае выкарыстанне, семантыка ўзораў”, “Рэгіянальна-лакальныя асаблівасці купальскай абраднасці Гомельшчыны”, “Абрад ваджэння (пахавання) стралы (сулы) – адметная з’ява фальклору Усходняга Палесся” ;
· стварэнне ўласных аматарскіх відэафільмаў “Ой, на Купала на Івана…”, “Як пушчу стралу…”, “Жаніцьба Цярэшкі”, “Гуканне вясны на Гомельшчыне”;
· паказ відэафільмаў фальклорнай, краязнаўчай, этнаграфічнай і гістарычнай скіраванасці ў студэнцкім інтэрнаце №1 УА “ГДУ 
імя Ф. Скарыны”; 

· удзел у навукова-практычных канферэнцыях: “Актуальные проблемы филологии” (УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”); “Творчасць маладых” (УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”), “Христианкий гуманизм и его традиции в славянской культуре” (УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”), “Фальклор і сучасная культура” (БДУ), “Шырмаўскія чытанні” (БДУ), “Станаўленне”. Навукова-практычная канферэнцыя для студэнтаў (УА “БрДУ імя А.С. Пушкіна”),;
· удзел у палявых экспедыцыях пачас вучэбных фальклорна-краязнаўчых летніх выязных практык, якія адбываюцца пад кіраўніцтвам выкладчыкаў кафедры беларускай культуры і фалькларыстыкі УА “ГДУ імя Ф. Скарыны” (Лагойскі раён Мінскай вобласці; Жлобінскі, Лельчыцкі, Калінкавіцкі, Веткаўскі, Рагачоўскі раёны Гомельскай вобласці);
· удзел у навуковых семінарах, якія ладзяцца навукова-вучэбнай фальклорнай лабараторыяй пры кафедры беларускай культуры і фалькларыстыкі УА “ГДУ імя Ф. Скарыны” (“Методыка правядзення экспедыцыйных фальклорна-этнаграфічных даследаванняў”; “Актуальные праблемы палявой фалькларыстыкі”).
3. Маральна-этычнае выхаванне


Улік прынцыпаў народнай педагогікі важны для вырашэння задач маральна-этычнага выхавання. Нормы паводзін людзей у адносінах адзін да аднаго, да грамадства, навакольнага свету – структураўтваральны элемент культуры, адзін з важнейшых прынцыпаў маральна-этычнага выхавання. У адносінах да людзей і працы выяўляецца сапраўдная маральная прыгажосць чалавека: “Не цані чалавека па твары, а цані па душы”.
Асноўныя мерапрыемствы, якія праводзяцца ўдзельнікамі фальклорна-этнаграфічнага гуртка “Вандроўнік” у гэтым накірунку, наступныя: 

· правядзенне ў студэнцкім асяроддзі ток-шоу на тэму: “Народная педагогіка беларусаў”;
· прагляд відэафільма і яго абмеркаванне “Пётр Карповіч –  герой-антыгерой”;
· акцыя “Каляды ва універсітэце” (наведванне калядным гуртом інтэрната №1 УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”, вучэбнага корпуса №1 УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”, у прыватнасці кафедр філалагічнага, біялагічнага факультэтаў і факультэта фізічнай культуры), акцыя “Мы едзем да вас з Калядамі” (наведванне калядным гуртом горада Веткі) і тэатралізаване прадстаўленне “Каляды на Гомельшчыне”;
· правядзенне дабрачыннай акцыі “Каляды – дзецям-сіротам” (збор грошай, пастаноўка каляднага сцэнарыя і правядзенне экскурсій па экспазіцыях “Беларуская хата” і “Хата-майстэрня” для дзяцей з УА “Гомельская школа-інтэрнат для дзяцей-сірот і дзяцей без апекі бацькоў”.

4. Эстэтычнае выхаванне 

Назіраючы за хараством і таямніцамі навакольнага асяроддзя, спасцігаючы духоўную культуру продкаў, чалавек далучаецца да прыгажосці свету, далучаецца да спрадвечнай народнай мудрасці, вучыцца жыць у гармоніі з прыродай. Паслядоўнае чаргаванне пораў года, сезонныя змены, пераход яркіх летніх і асенніх колераў у строгія і спакойныя адценні зімы, у пяшчотную пастэль вясны развівае эстэтычныя пачуцці і густ, а мажорныя і мінорныя мелодыі, гарманічна ўплеценыя ў народны каляндар і паўсядзённы быт беларуса, дазваляюць гаварыць аб дзейснасці эстэтычнага выхавання. 

У гэтым накірунку ажыццяўляюцца наступныя віды работы:
· распрацоўка сцэнарыяў для правядзення народных калядарна-абрадавых святаў “Каляды”, “Масленіца”, “Вялікдзень”, “Гуканне вясны”, “Купалле”, “Беларускі кірмаш” і сямейна-абрадавых (“Вяселле на Гомельшчыне”, “Радзінна-хрэсьбінны абрад”);
· метадычная дапамога студэнтам-першакурснікам па падрыхтоўцы і сцэнізацыі народных абрадаў і святаў;
· непасрэдны ўдзел фальклорна-этнаграфічнага гуртка “Вандроўнік” у правядзенні штогадовых аўтэнтычных народных абрадаў “Каляды”, “Гуканне вясны”, “Ваджэнне (пахаванне) стралы (сулы)”, “Купалле”; выступленне ў студэнцкіх аўдыторыях з тэатралізаванай беларускай гульнёй “Жаніцьба Цярэшкі”;
· паказ народных каляндарных святаў (па ўласна распрацаваных сцэнарыях) у сіроцкіх прытулках, школах, бібліятэках, студэнцкіх аўдыторыях і інтэрнатах;
· наладжванне фотавыстаў “Ой, рана на Івана…”, “Ой, ляці, страла…”, “Земляробчы каляндар”, “Эх, сялянскае жыццё…”.

5. Патрыятычнае выхаванне

У аснове патрыятычнага выхавання – выхаванне любові да маці, да родных мясцін, да прыроды, да Радзімы: да ўсяго, што спадарожнічае выхаванню дзіцяці, пачынаючы з першых яго крокаў.  

У межах патрыятычнага выхавання праводзяцца наступныя мерапрыемствы:
· гутарка на тэму “Мы – БЕЛАРУСЫ”;
· стварэнне насценнай газеты “Мы – дзеці твае, Беларусь!”;

· дапамога ў афармленні стэнда кафедры беларускай культуры і фалькларыстыкі;
· сацыялагічнае анкетаванне на тэму “Чаму я лічу сябе БЕЛАРУСАМ?”;

· цыкл тэматычных лекцый аб народных абрадах і звычаях, этнаграфіі беларусаў.
                                                                                       ДАДАТАК

БЛОК №1
ФАЛЬКЛОРНА-ЭТНАГРАФІЧНАЯ СПАДЧЫНА 

ЛЕЛЬЧЫЦКАГА РАЁНА
1. Уласныя запісы, зробленыя ў в. Сіманічы Лельчыцкага р-на Гомельскай вобласці
Гуканне вясны

Другі дзень Пасхі супадае ў нас з гуканнем вясны. Раніцай снедалі, затым ішлі ў цэркаў, маліліся, прасілі ў Бога даць згоду на гуканне вясны, прасілі добрага ўраджаю. Пасля абеду і адпачынку пасля, всеночной выходзілі на вуліцу, браліса ў кружок і спявалі песні:
Ой, пасею Конопелюшку,

Ой, лелюшкі конопелюшку.

На высокой горе

Ой, лелюшкі, на высокой горе.

Расті, расті конопелюшка,

Да зелёненькой будзь,

Ой, лелюшкі , да зелёненькой будзь,

Ой, як жа мне канапелюшке

Зелёненькой буць?

Ой, лелюшкі, зелёненькой буць.

Ой, з-пад нізу конопелюшку,

Да вода змула.

Ой, лелюшкі, да вода змула.

Пасярэдзіне конопелюшку бура зломала

Ой, лелюшкі, бура зломала,

А з вершычку конопелюшку оробейкі спілі.

Ой, лелюшкі, оробейкі спілі.

Чаму наша Галюшка невесела жывеш?

Ой, лелюшкі, невесела жывеш.

Ой, як жа мне молодзенькой да весёленькой буць?

Ой, лелюшкі, да весёленькой буць,

Казаў мой бацюхна, шчо за пана аддадуць.

Ой, лелюшкі, шчо за пана аддадуць,

А цепера мой родненькі за Івана дае

Ой, лелюшкі за Івана дае.
Адна дзяўчына выходзіць ў сярэдзіну кола і намячае:
А ето будзе мой бацюхно,

Я, я, я молода. А ты старборода.

(пасля кожнай строчкі)    

А ето будзе да мая матухна,

А ето будзе мой брацейко,

А ето будзе да моя сестрыца,

А ето будзе да мой свекорко,

А ето будзе да моя свекрухна,

А ето будзе да мой дзеверко,

А ето будзе да моя завіца.

Потым бярэ ўсіх сваі намеченных сваякоў па чарзе і звертаецца да іх з песнямі:

Мой бацюхна

Не гневайса, не змілусайса

Шчо я ў хмелі

Я, я, я молода, а ты старборода.

Дзяўчына з выбранным хлопцам садзіліся ў сярэдзіну кола на фартух. Дзяўчына спявала, а ўсе разам ёй адказвалі:
· Ох, як, як, да з нелюбым сесці?

· Ох, так, так, да з нелюбым сесці!

· Ох, як, як, да з нелюбым цалавацца?

· Ох, так, так, да з нелюбым цалавацца!

· Ох, як, як, да з нелюбым спаці легці?

· Ох, так, так, да з нелюбым спаці легці!

Словы песні адпавядалі дзеянням “маладых”.

Іван Купала

У гэтай мясцовасці сталае насельніцтва называе гэта свята купайло. У гэты дзень распальваюць вогнішчы, якія служаць сродкам абароны ад змяі, якая ходзіць у гэты дзень і доіць кароў. Існуе паданне пра папараць-кветку, якая цвіце ў гэтую ноч. Ідучы ў лес трэба абуцца і абавязкова цэлую ноч блыкаць па лесе. “Чула я, што колесь мужык прынёс у лапці, незаўважаючы сам, папараць-кветку і пачаў чуць галасы птушак і жывёл, зрабіўса вельмі вумны. А калі здзеў лапці, то гэта ўсё страціў.

У ноч на Купалле яшчэ і гадаюць:

“Трэба ісці на раздарогі і зубамі тры разы вырваць траву. Гэту траву трэба було прынесці дадому і не абзывацца нікому. Пакласць пад падушку і ноччу прысніцца суджаны”.

А то падбягуць дзяўчыны ў адрыну лавіць статак. Калі словіш барана, то будзеш ў пары у гэтым годзе, а авечку, дык не.

Таксама закладалі на сон.

таксама закладалі на сон з п’ятніцы на суботу. Колісь перахрысціса і кажаш!

Нядзеля з панядзелкам

Спаць лажыцца.

Ваўторак з серадой,

А чацвер з п‘ятніцай,

А ты субота адна

Бедна сірота

Прыді са мной начаваць

Сон разгадаці,

З кім я буду век дажываці.

Сею жыта, сею лён

А які мне прысніцца сон,

З кім я буду жыта жаць

З тым я буду век прожываць.

	Жніўныя песні.

	Гудзе пчолка

Па бору летаючы

Мядок збіраючы,

Плача, плача ўдоўка

Чужую нівку жнучы

Дробны дзеткі гадуючы,

Чужым дзеткам пірагі ў масле,

А маім дзеткам і сухары смашны.


	Наш пан малодзенькі,

У яго конік вароненькі

Вон по полю паязжае,

Да женчіков наганяе,

Жніце жонцы, жніце,

Самі сябе не пазніце.

Як дажнеце, дамой пойдете,

А не пожнеце – заночуеце,

Без вячэры спаць поляжыце.

	Рэкруцкая песня



	Стояла бяроза

А на бярозе зязюля кавала

Маці свайго сына

У армію атправляла.

Ідзі, сыночак, да доўга не гайса

Через тры гадочкі назад ворочайса.

Няма сына годзік,

Няма сына другі,

А на трэці годзік

Едзе сын мой мілы.

· Ці рада ты, мамка,

Мною і маею жаною?

· Рада сынок табою,

Но не рада твоей жіной!


	- Перад сыном горэлачка з півом,

А перад нявесткай з атрутаю,

- Не пі, міла, усяго піва,

Пі, міла, по-половінцы,

Шоб нас похавалі ў адной магілцы.

Закапала сына ў церкві перад дзвярыма,

Молоду невехну по той бок церковкі.

На сыну вырос, тонкі явар,

А на молодой невестцы чырвона каліна.

Раслі, воны, раслі, да і пахіліліса,

Через церкоўку ўверсе счапіліса.

Паба, наша мамка, як мы любіліса.


	Прыпеўкі

	Мой міленькі провожал,

Аж до саменькіх ворот,

Я думала пацалуе,

Аж вон стоіць разінуў рот.

Мой міленькі проважал,

Проважаючы сказаў,

Ох, ты мілая душа,

До чего ж ты хороша.

Мой мілы тошчы,

Вот от ветру гнецца,

Прывяжу на канюшыне

Няхай адпасецца.


	Свого мілого люблю

Люблю яго, як душу.

Паклала б за пазуху,

Но боюс, што задушу.

Надзену бела плацце,

Пушчай вуліцу мяце,

Мілы кажа, што я дура,

Пушчай вумніцу найдзе.

Мілы кудры накручвае,

А я сабе наважу,

Мілы сватае другую,

А я замуж выхажу.

Ой, ты Валячка, падруга

Раскажы мне свій сакрэт

Як ты з мілым раставалас

Білас сэрца ілі нет.




Запісана ў вёсцы Сіманічы Лельчыцкага раёна

ад Куціс Валянціны Мікалаеўны, 1938 г.н.

Пазаабрадавая паэзія

Туман поле,

Туман поле облегае,

Да жаўнер дзеўку ж подмоўляе.

Едзьмо, дзеўко,

Едзьмо, дзеўко, ох, і з намі,

З молодымі жуўнерамі.

Дурна дзеўка,

Дурна дзеўка послухала,

З жоўнерамі ж поехала.

Едуць поле,

Едуць поле, шчэ й другое,

Ох, на трэйцём трэба стаці,

Тут нам, дзеўко, ж ночоваці.

Тобе, дзеўко,

Тобе, дзеўко, ж посцель слаці,

А мне коня ж напосаці.

Посцель сцеле,

Посцельсцеле сільно плачэ,

Сільно плачэ, важко дышэ.

Коня посе,

Коня посе, у дудуку грае,

У дудку грае, размоўляе.

Чаго, дзеўко,

Чаго й, дзеўко, сільно плачэш,

Сільно плачэш, важко дышэш.

Ой, як жэ мне,

Ой, як жэ мне не плакаці,

Ек не аддавала ж мене маці.

Дала мене,

Дала мене своя воля,

Стрэла ж мене горка доля,

Жаўнерска подмованька.

Запісана ў вёсцы Сіманічы Лельчыцкага раёна

ад Цалка Галіны  Мікалаеўны, 1944 г.н.

2. Тэарэтычнае асэнсаванне сабраных матэрыялаў (артыкулы студэнта трэцяга курса філалагічнага факультэта Пятра Цалкі)

АДМЕТНАСЦІ СТРУКТУРЫ

НАРОДНЫХ БАЛАДНЫХ ПЕСЕНЬ
П.М. Цалка
Навуковы кіраўнік – В.С. Новак,

д-р філал. навук, прафесар

Шматлікія запісы беларускіх народных песень пераконваюць нас у тым, што балады – гэта надзвычай адметныя ліра-эпічныя творы і па сюжэтыцы, і па вобразах-сімвалах, і па мелодыцы выканання. “Творы гэтыя напоўнены яркімі малюнкамі сямейнага, асабістага жыцця нашых продкаў, шчырым пачуццём і роздумам пра лёс чалавека” [1, с. 7]. Даволі доўгі час балады ўключаліся ў раздзел пазаабрадавай паэзіі, не вылучаючыся пры гэтым канкрэтнай назвай, не была прадстаўлена і іх адпаведная класіфікацыя. На жаль, сёння вывучэнню балад надаецца мала ўвагі, але ж паспрабуем, зрабіўшы камеральную апрацоўку некаторых тэкстаў мясцовых запісаў, вызначыць адметнасці кампазіцыі жанру народнай балады. Так, Л.М. Салавей вылучае: балады з міфалагічнымі матывамі; балады казачныя і легендарныя; балады, якія змяшчаюць загадкі, балады гульнёва-каргоднага складу; навелістычныя балады. У прапанаваным артыкуле разглядаюцца прыклады балад з міфалагічнымі матывамі, запісы якіх былі зроблены на тэрыторыі Лельчыцкага раёна.

Адзначым, што для народнай балады ў параўнанні з іншымі песеннымі жанрамі характэрны найперш дзеянне і пачуццёвыя рэакцыі, “якія ўзмацняюць змест і ўтвараюць лірычны элемент песні” [1, с. 12]. Так, польская даследчыца Я. Ягела вызначыла “шэсць функцый баладнай фабулы, якія ствараюць ідэальную баладную канструкцыю: 1) устанаўленне забароны; 2) намаўленне парушыць забарону; 3) парушэнне забароны; 4) інфармацыя пра парушэнне забароны; 5) устанаўленне віны; 6) вызначэнне кары. Пералічаныя пункты яшчэ дапаўняюцца ўступам і заключэннем” [1, с. 14]. Прысутнасць усіх гэтых функцый у адным тэксце – з’ява вельмі рэдкая, але ж абавязковымі з’яўляюцца дзве асноўныя – “парушэнне забароны” і “ вызначэнне кары”.
Падкрэслім, што амаль усе тэксты балад пачынаюцца не з канкрэтнага дзеяння, не з распрацоўкі сюжэта, а менавіта з адцягненага ўступу, які дапамагаў выявіць пачуцці і лірычныя перажыванні герояў. Цікавым з’яўляецца той факт, што ў розных варыянтах баладных песень звычайна маюць месца падобныя ўступныя часткі:
У полі бяроза, у полі да кудрава,

А на той берозі зязюля ж і ковала,

Маці свайго сына ў армію адпраўляла…[2]
***

Ой, у лузе, у лузе каліна стаяла,

А на той каліне зязюля й кавала… [1]

***

Ой, бяроза ды кудравая,

Вярхом неба ўпірала…. [3]

З функцыяй “устанаўленне забароны” мы сустракаемся ў баладным тэксце, дзе важнае месца адводзіцца дзеясловам загаднага ладу:

Ідзі, сыночку, доўго не борыся,

Церэз тры недзелькі назад вороціся… [3]
***

Адпраўляла маці сына ў дорогу (у салдаты),

Нелюбу невестку ў полі лёну браці.

Недаберэш лёну, не ідзі дадому…[2]
Арганічнае месца ў структуры мясцовых балад знаходзіць інфармацыя пра парушэнне забароны, якую у адным з выпадкаў дапускае сын:

Нема сынка годзік, нема сынка другі,

А на трэйці годзік едзе сын мой любы.

Ох, ці рада, мамко, ох, ці рада мною.

Ох, ці рада мною, моею жэною?

Рада я сынку, рада я табою,

Только я не рада твоею жэною… [3]

У іншых жыццёвых абставінах забарону парушае нявестка, якая засталася адна, адправіўшы свайго мужа “ў салдаты”:

Не даберэш лёну, не ідзі дадому.

Брала лёну, брала, брала, не дабрала [2]

Вызначэнне кары як адзін з асноўных і выразных элементаў балады ў агульнабеларускай і мясцовай фальклорнай традыцыях, праяўляецца праз смерць герояў і ператварэне іх у дрэвы:
Наліла сыночку солодкого м’ёду,

Нелюбой невехні – зелёного ёду.

Тая невехна не злюбіла,

Узяла того ёду, пополам роздзеліла.

Поховала сыночка ў вішнёвом содочку,

Нелюбу невехну ў городзі ў куточку.

Посадзіла сыночку чырвону каліну,

А невесцы сухую яліну.

Тая каліна стала ўсыхаці,

А тая яліна стала развіваці…[3]

***

Брала лёну, брала, брала не дабрала,

Да й у чыстом полі тапалінай стала…[2]

Даволі цікавым можа падацца той факт, што на магілах забітых дзяцей маці пасадзіла не “традыцыйныя” явар і каліну, а каліну – на магіле сына і яліну – на магіле нявесткі. Калі ж глыбей пазнаёміцца з лакальнымі асаблівасцямі традыцыйнай культуры Лельчыцкага раёна, у прыватнасці з міфалагічнымі ўяўленнямі, то можна знайсці рацыянальнае абгрунтаванне такога выбару маці. Каліну як сімвал прыгажосці апошняя суадносіць з сынам: “Каліна – ето добрэ дзераво, і красіве як цвіце там, напрымер, і як ягады красные спеюць” [1]

Ёлка ж жыхарамі гэтай мясцовасці ўспрымаецца як “нядобрае” дрэва, якое непажадана садзіць на падвор’і, бо маці не хацела бачыць нявестку ў сваім двары: “Ёлку не можна садзіць кала хаты” [1].

Мясцовыя запісы баладных песень дазваляюць пашырыць спектр вышэйакрэсленых функцый “ідэальнай баладнай канструкцыі”. На наш погляд варта было б да іх ліку дадаць яшчэ адну, выражаную славеснай – праклёны, скіраваныя да маці:

Ох, мамко, мамко, шо ты наробіла?

Мы так любіліса, а ты разлучыла.

Шоб табе, мамко, важко було канаці, 

Як мне важко-цяжко нову жонку браці [4]

У прыведзеных радках балады гучыць матыў адкрытых непрыхаваных праклёнаў, скіраваных з боку сына да маці па прычыне здзейсненага ёю злачынства.

Наступныя ж радкі: “Посадзіла сыночку чырвону каліну, // А невесцы сухую яліну. // Тая каліна стала ўсыхаці, // А тая яліна стала развіваці…” [3] – можна разглядаць і як “вызначэнне кары”, і як прыхаваныя, завуаліраваныя “праклёны, скіраваныя да маці” ужо з боку нявесткі. Бо менавіта згодна з мясцовым звычаем “як яна (яліна, елка – Ц.П.) перарасце вільчыкам хату, то абязацельно нехто памрэ ў етай хаці” [1]. Як мы бачым, маці, нібы засцерагаючы сябе, пасадзіла“сухую яліну” на магіле нявесткі, якая пачала нібы бунтаваць, супрацьстаяць, знаходзячыся ўжо недзе ў іншасвеце, і праклінаць свякруху і наракаць ёй смерць.
Такім чынам, можна зрабіць выснову, што структура баладных песень – важная праблема будучых навуковых даследаванняў, якія абавязкова павінны ўлічваць багаты эмпірычны рэгіянальна-лакальны матэрыял.
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РЭЧЫЎНЫ СВЕТ БЕЛАРУСАЎ У МІФАЛАГІЧНАЙ ТРАДЫЦЫІ ГОМЕЛЬШЧЫНЫ
П.М. Цалка
Навуковы кіраўнік – В.С. Новак,
д-р філал. навук, прафесар
Кожны дзень мы сустракаемся з вялікім мноствам рэчаў. Аднымі мы даволі часта карыстаемся, да іншых рэдка звяртаемся, хаця добра ведаем іх функцыянальнае прызначэнне: сякера, каб секчы дровы, нож, каб рэзаць што-небудзь і г.д., але ці ведаем мы семантыку гэтых рэчаў, ці ведаем, якую ролю ім адводзілі нашы продкі – бабулі і дзядулі? Давайце паспрабуем зазірнуць у таямнічы свет рэчаў і зразумець іх сімвалічнае начэнне.
Сякера – гэта востры металёвы прадмет, які выкарыстоўваўся ў гаспадарцы, каб нешта разсекчы, звычайна, каб сячы дровы. Але нашы продкі адводзілі яму яшчэ і іншую функцыю. “За сякерай замацоўваліся пэўныя міфалагічныя якасці: ахоўная магія, забеспячэнне ураджайнасці, вылячэнне ад хвароб, дапамога ад уздзеяння нячыстай сілы” [2, с. 583].

Ахоўная магія: “Каровы ідуць дамоў увечары. А вот не прышла карова, а дзе ж вана, мабыць ваўкі з’елі. А каб з ёй нічога не случылася, то трэба ўзяць тапор і застрыкнуць яго ў вушняк, дзе варота стаяць. Назаўтра абязацельно карова будзе дома”*[3]. “Калі карову гоняць первы раз на поле, то калі выганяюць са двара, кладуць напроць варот сякеру. Трэба, каб карова праз яе пераступіла. Гэта робяць, каб карову ніхто не зачапіў” [4, с. 231]. “Нельга пераступаць цяжарнай жанчыне праз сякеру, вяроўку, бо ўдушыцца пупавінай дзіця” [4, с. 231].

Забеспячэнне ўраджайнасці: “У вялікія рэлігійныя святы (Вялікдзень, Юр’я) сякерай “захрэшчвалі” пасевы, каб абараніць іх ад прыродных стыхій” [2, с.583].

Вылячэнне ад хвароб: “Калі ў жанчыны не маглі спыніць крывацёк, то раілі піць ваду “з заваранай” у ёй сякерай. Часта сякера выкарыстоўвалася для “засякання” хваробы ці нейкай напасці” [2, с. 583].

Дапамога ад уздзеяння нячыстай сілы: “Сякера лічылася найвярнейшым сродкам у барацьбе з нячысцікамі, русалкамі і іншымі дэманалагічнымі персанажамі. Селянін, апынуўшыся ноччу ў незнаёмым месцы, абводзіў сякерай вакол сябе кола, тройчы перахрысціўшыся і ўзяўшы яе ў рукі, спакойна чакаў раніцы” [2, с. 583].

Парог. Адзначым значную ролю парога ў абрадах і звычаях. Па-першае, ён асэнсоўваўся як мяжа паміж гэтым светам і іншасветам, светам памершых. “ Под порогом живут души умерших предков, поэтому порог должен находиться в постоянной чистоте. Во время праздничных гуляний, особенно в день поминания умерших, порог украшали цветами.
Считается плохой приметой ступать на порог – день будет плохим. Если в дом вошел плохой человек, то порог посыпают солью.

Если кому-то из домашних очень плохо, то нужно пойти к порогу и попросить его помочь.

После свадьбы жених должен обязательно перенести молодую через порог на руках, дабы дать знать тем, кто умер, что он принимает её как нового члена семьи”[4, с. 232]. Як бачым, зыходзячы з народных уяўленняў, да слова парог можна прымяніць сінонім “мяжа”. “Нельзя на пароге цалавацца. Нада перайці, а патом пацалаваць”* [4]. “Нельга чэраз парог адзін аднаму што небудзь даваць, еслі стаіш адзін там, а адзін тут, нічога не перадавай. Нада пераходзіць на ту сторану, ілі на ету”* [2]. “Праз парог нельга даваць, размаўляць, бо напаткае бяда” [4, с. 233].

Нож. Паводле народных уяўленняў, з нажом звязана засцерагальная функцыя. “Вострая, металёвая прырода нажа абумовіла функцыянаванне яго ў якасці абярэга і сродка супрацьстаяння нячыстай сіле” [3, с. 343]. “Маці колісь умела шаптаць звіх і ўдар. Для етого яна брала нож, паціху стукала ім па бальному месту і шаптала малітву…”* [1]. “Як маладые после свадзьбы ішлі ў спальню, то ім пад ложак клалі нож, каб у іх там усё добра було”* [2]. “Нажом лячылі розныя хваробы, вадзілі ім па бальному месту. Лячылі ўрокі і пры гэтым чыталі малітвы” [4, с. 233]. Але нягледзячы на тое, што нож лічыўся абярэгам, ім самім таксама павінны былі карыстацца вельмі беражліва, бо ў адваротным выпадку ён мог прынесці і няшчасці. “Еслі ляжыць нож вастрыём к табе, браць, падымаць яго нельзя, Божа, упасі”* [4]. “Нельга астаўляць нож на стале, будзе дрэнна ў сям’і” [4, с. 233]. 

Венік. У народзе веніку надавалі вельмі вялікую ўвагу, менавіта, таму, што ён заўсёды быў на вачах і ім вельмі часта карысталіся. Венік выступаў і як абярэг супраць нячыстай сілы, і як выгнальнік хвароб, і як сродак для забеспячэння багацця, і, нават, як месца жыхарства некаторых істот. Усе гэтыя меркаванні пацвярджаюцца шматлікімі прыкметамі і павер’ямі.

Абярэг супраць нячыстай сілы: “Еслі падмесці венікам у сенцах, яго ставіць нада мяцёлкай угору. Так ізганяюць нячысты дух – тады ведзьма ўжо не падойдзе да парога” [4, с. 235]. “Для пазбаўлення ад нечысці ставілі на ноч да дзвярэй перавернутую ўверх мятлу, вешалі пад паталок пучок пруцьеў са старога веніка, пакрывалі плачушчае дзіця старым венікам, перабрасывалі венік цераз хату, мялі з вуглоў хаты мусар і сыпалі ў калыбель” [4,  с. 235]. “На стары Новы год перасякалі дзяркачы (старыя венікі) і кідалі на дарогу, каб людзі выносілі ўсё дрэннае з гэтай хаты” [4, с. 236]. “Венікам нельга замітаць канапу, каб коршык курэй не пахапаў” [4, с. 235].
Выгнальнік хвароб: “Веник чаще всего применялся для того, чтобы изгнать из дома разные хвори. Для этого весь мусор из дома выметали, весь сор сжигали, а потом,  пославши весь мусор на веник, бросали его на перепутьи дорог. Поэтому нельзя подбирать такие веники, иначе заберёшь себе все чужие болезни” [4, с. 236]. “Калі дзіця народзіцца мёртвым, то яго дзержаць над дымам гарашчага памяла, стараюцца ажывіць яго” [4, с. 236].  

 Сродак для забеспячэння багацця: “Венік трэба ставіць камлём уніз. Штоб дзеньгі вяліся, штоб врагоў не было”* [3]. “Венік трэба ставіць у куце веццем уверх, тады ў хаце будуць весціся грошы” [4, с. 236].

У народзе лічылі, што пад венікам жывуць міфалагічныя істоты: “Пад венікам жыве хатнік. У хаце не павінна быць 2 венікаў, бо хатнія захочуць дзяліцца” [4, с. 235]. “Дамавік жыве на паталке, таксама ў веніку і ў кутку, дзе ён (венік) стаіць” [4, с. 21].

Да дапамогі веніка часта звярталіся, калі гадалі: “Дзяўчыны выходзяць на перакростак, на веніку верцяцца. Дзе сабака залае, туды замуж пойдзе” [4, с. 235].

Люстэрка. У народных павер’ях, люстэрка – гэта сімвал падваення свету. Людзі адносіліся да яго вельмі беражліва. Ва ўяуленнях народа, з аднаго боку, люстэрка нясе святло, але калі з ім усё добра (яно не бруднае, не пабітае), але калі з ім што-небудзь здарыцца, то чакай няўдачы. “Еслі зеркала разаб’ецца, то будзе разлука. Зеркало – это любоў, але калі яно цэлае. Еслі разабілася зеркала, то чакай разлукі”*[2]. “Калі люстэрка разбіваецца, гэта да няшчасця” [4, с. 237].

Люстэрка “надзяляецца звышнатуральнай сілай і нават, асаблівасцю узнаўляць не толькі бачны свет, але і нябачны і нават іншасвет; у ім можна пабачыць мінулае, цяперашняе і будучае” [6]. “Калі ў хаце памершы чалавек, то зеркало закрывалі. Патаму, што ён будзе аказвацца ў зеркале і будзе атражацца ў зеркае 40 дней, а  то і больш”* [3]. “Люстэрка – прадмет, з дапамогай яго можна пабываць на тым свеце і сустрэцца з продкамі, узнаць аб будучым” [4, с. 238]. “Зеркало – очень опасная вещь, в нём жівёт нечістая сіла. Поэтому нельзя давать смотреться в зеркало новорождённым детям, а также беременным женщинам” [4, с. 237]. Тая акалічнасць, што ў люстры можна ўбачыць будучае, шырока выкарыстоўваецца ў рытуалах варажбы з люстэркам. “Для таго, коб убачыць свайго будушчаго хлопца, то ў калядную ноч трэба было пагасіць у хаці весь свет, паставіць на стол зеркало і доўга ўглядацца ў яго. Так і пабачыш свойго хлопца”* [3].

Кажух. У народных уяўленнях кажух выступае менавіта як сімвал багацця і росквіту. А гэтаму садзейнічаў яго знешні выгляд: “Кажух – мехавое адзенне, якое дзякуючы махнатасці, валасатасці, багаццю шэрсці надзялялася ў народнай культуры ўласцівасцямі нечалавечага (зааморфнага), іншага свету і, адначасова, сімвалізавала багацце, дастатак, прадуцыравальную сілу” [6, с. 520]. “Кажух – сімвал багацця, матэрыяльнага дастатку і дзетанараджэння” [4, с. 239]. “Калі ён (малады) вукупваў етэ место (пасад), сядаў на яго, а яно заўсёды було засланэ вувернутым кажухом, каб маладые булі багатые і шчаслівуе”* [1]. “На свадзьбі садзілі маладых на кажуха, каб багатыя былі”* [2].

Фартух. Неабходнай часткай беларускага строю жанчын з’яўляецца фартух. Дзяўчаты пачыналі насіць яго, калі дасягалі. Сімволіка фартуха ў народнай культуры звязана з засцерагальнай і лячэбнай функцыяй. “Калі дзіця, хто-небуць назурочыў, то маці ліцо выцірала хвартухом”* [1]. “Калі жонка не магла доўго забярэмяннець, то чалавек доўжэн быў закінуць ёй у фартук камень з першай баразды”* [2]. “Калі жанчына спуджаецца, трэба прыйсці ў хату, зняць і павесіць фартух на дзверы. Тады спуг мінуецца” [4, с. 238].

Дзяжа -- эта драўляны посуд для прыгатавання цеста. Але каб не адна самая галоўная акалічнасць, звязаная з дзяжой, менавіта не верылі б у яе моц беларусы. А гэтай акалічнасцю з’яўляецца прыгатаванне ў дзяжы самага галоўнага – хлеба. Менавіта на фоне сувязі з хлебам і развіліся міфалагічныя ўяўленні, звязаныя з дзяжой. Паколькі ў дзяжы гатавалі хлеб, то яна павінна быць заўсёды чыстаю і займаць не апошняе месца сярод хатняга посуду. “На ўзроўні з печчу і сталом яна (дзяжа- Ц.П.) звязана з прыгатаваннем і захоўваннем хлеба як найбольш сакральнага віду ежы” [6, с. 45]. “Перад Вялікаднем, у сераду, памыюць дзежку, на стол яе ставяць і солькі насыпаць, эта ўжо дзежка пайшла на ўсяночну. На ноч яе ставілі. Это ўсё на Чысты чацвер ужо гатова павінна быць”* [3]. Дзежку таксама лічылі сімвалам багацця, шчасця і пладавітасці. “на дзяжу садзілі нявесту,  каб  і яна вадзіла дзетак, як дзяжа ўчыняе хлеб. Калі ў жанчыны не было дзяцей, то казалі, што дзяжа не ўчыняе” [4, с. 241]. Яшчэ дзяжа выкарыстоўвалася ў вясельных абрадах, як сімвал цноты дзяўчыны. “…свякруха прыносіла маладой дзежку, у якой пякла хлеб і пераварачвала яе ўверх дном. Малада павінна була сплясці надзежніцу, якую яна прасцілала на дзежку. І калі яна була яшчэ нявінною, то яна ставала на дзежку, а калі ўжо саграшыла, то абуходзіла гэтую дзежку кругом”* [1]. “Дзяжу накрываюць кажухом наверх шэрсцю да садзяць нявесту, каторая толькі сядзе, калі цнатлівая” [4, с. 241]. Дзяшы надаваліся таксама і лячэбныя якасці. “Слабое дзіця ці дзіця, якое плоха спіць, клалі на некі час у дзяжу” [4, с. 241].

Соль. Соль займала значнае месца ў побыце і вераваннях народа. Па-першае, у тыя часы яна была вельмі каштоўнай, і не кожны мог дазволіць сабе мець яе ўволю. Па-другое, соль звязана з хлебам і займала другое месца на стале пасля хлеба. Карысталіся соллю вельмі асцярожна, каб не наклікаць бяду. “Як соль рассыпецца, ета плоха”* [2], “нельга рассыпаць соль. Гэта вядзе да вялікага няшчасця. Сям’я, дзе рассыпалі соль, можа застацца без хлеба. Будзе голад у хаце” [4, с. 232]. “На стале нельзя рассыпаць солі, бо будзе сварка” [4, с. 242].

Камень. У народных уяўленнях камень таксама атрымаў сваё міфалагічнае прызначэнне. Уяўленні пра яго ўздзеянне звязаны з якасцямі, якія уласцівы гэтаму прадмету: цвёрдасць, важкасць і шурпатасць. У некаторых павер’ях камень выкарыстоўвалі як сімвал дзетанараджэння. “Калі жонка не магла доўго забярэмяннець, то чалавек доўжэн быў закінуць ёй у фартук камень з першай баразды”* [3]. Камень выкарыстоўваўся як прадказальнік будучыні ў варожбах. “Знаеш, як мы варажылі: пойдзем, знойдзем кірпіча і ў калодзеж кідаем, ці будзе свякруха крыкліва. Еслі ён упадзе і не будзе бурліць, то спакойна будзе, а еслі будзе бурліць – значыць бурбатліва будзе”* [3]. З дапамогай камянёў, лічылі людзі, можна і вылечваць хваробы. “Як забаляць ногі, ідзі тою дарогаю, дзе ляжыць камень. Павадзі нагою па камню, а потым камнем па тому месцу, што баліць. Пры гэтым трэба казаць: “Камень, вазьмі маю балезнь, аддай мне сваё здароўе” [4, с. 242]. У народзе існуе думка, што камяні растуць, але вельмі павольна. “Да, камяні растуць, но вельмі медленно. От раньшэ, яны раслі вельмі скоро, но калі Гасподзь адзін раз гуляў по зямлі і падбіў ногу, после этага Гасподзь пракляў камень і ён перастаў расці”* [2]. “Даўно раслі, дажэ гаварылі, як людзі. Людзі ж тады ўсе веруючыя булі. Камні гаварылі, пакуль верылі людзі, а цяпер жа ў нічога не вераць” [4, с. 243]. Менавіта вера людзей у тое, што камяні размаўлялі, звязана з наступным павер’ем: “Раней лічылі, што гэта людзі становяцца каменнямі. Вось хадзілі людзі ў падарожжа. Доўга ішлі, спыніліся адпачыць, прыселі, ды так і засталіся надоўга. Праз час іх абнесла зямлёй, яны мохам пакрыліся. А потым і зусім закачанелі, сталі цвёрдымі” [4, с. 243]. “Я раней чула, што камяні – гэта ператвораныя людзі. Гэта грэшнікі, якія працавалі ў святыя дні. Альбо людзі, якіх праклялі. Камянямі маглі станавіцца і жывёлы, на якіх наракалі гаспадары” [4, с. 243]. “Знаю, я була малая, маці расказвала, што ў нашым сяле мужык жыў з жонкаю і пайшоў араць у поле. Панесла жонка яму есці, бачыць, што той мала наараў. Кажа яму: “Каб ты каменем стаў, гультай!” А той разам з валом у тую ж мінуту і стаў каменем. 

Не трэба клясці, дзеткі, тое ж усё збываецца” [4, с.243].

Зямля. Зямля для народа – гэта найкаштоўнейшае багацце, і народ не мог не надзяліць зямлю чарадзейнымі якасцямі, міфалагічнымі ўяўленнямі ды і проста адносіцца да яе з вялікай пашанай. “Зямля – гэта наша карміцелька. Без зямлі нам было б вельмі цяжка жыць на белым свеце. Няма нічога багачэй за зямлю. Колькі ж у зямлі багаццяў усялякіх розных. Інака і жалеза з зямлі здабываюць. Вадзічка ж наша таксама з зямелькі. Раней, калі людзі адпраўляліся ў дарогу. Бралі з сабой у мяшэчак зямельку з роднай старонкі. На пахаронах, калі закапваюць дамавіну, то трэба сыпнуць у яму тры жменькі зямлі, каб нябожчык ведаў, што яго не забыі і прыйшлі на пахароны, і каб зямля яму была пухам” [4, с. 247]. “Када перабіраесся ў хату другую, кідаеш свой дом еты, дык вазьмі там зямлі, кажуць: “Дамавы, пайдзёш са мной?” А калі прыдзёш у новую хату, нада ету зямлю аставіць у доме”* [3]. “Нельзя  пляваць на землю, бо яна наша маці і можа наказаць цебя”* [2].

Іголка. Іголка ў народных міфалагічных уяўленнях служыла прадметам-засцерагальнікам. Менавіта, гэта тычыцца яе уласцівасці “калоцца” і не падпускаць да сябе “нечысць”. “Калі адпраўлялі у армію хлопцаў, абезацельно ў шапку ўсадзяць іголку, каб ад яго адколваліся няшчасці. Стрыгуць, а затым ушываюць гэтую іголку”* [3]. “…коб молодого ніхто не назурочыў, то яму ззаду к пінжаку, на шыі, прычаплялі іголку з краснаю ніткаю”* [1]. “Для того, чтобы человек нехороший не заходил, плохого не сделал, то нужно воткнуть иголку в дверь.

Пришла тётка Акулина (а у нас отелилась корова) и попросила соли. А иголка-то была воткнута, и она полдня сидела, не могла выйти из дома. “Ну ладно, тёть Марь, вытащи иголку, я уйду”, - сказала-то тётка Акулина”        [4, с. 248]. 

Грошы. Грошы ў міфалагічных уяўленнях надзелены сімволікай багацця. “Кагда строюць дом, то там, дзе кут будзе, у землю деньгі ложуць”* [3]. 
З сімволікай грошай можна сустрэцца таксама і у вясельнай абраднасці. Так, напрыклад, калі хлопец хоча запытаць дзяўчыну, ці згодна яна выйсці за яго замуж, то: “Малады налівае чарку гарэлкі, кідае туды капейкі і пудносіць да молодое. Калі вона согласна, то бярэ чарку і прыгублівае з яе трохі гарэлкі” *[1]. Грашам таксама надавалася функцыя выкупу, рытуальнай платы за падараваную рэч. “Еслі нож дарыш, даеш другому чалавеку ў рукі, то ён абязацельно доўжан  даваць дзеньгі”* [4].
Качарга. Такія якасці качаргі, як судакрананне з агнём і пастаяннае месца “жыхарства” каля печы, выкарыстаны у такіх міфалагічных уяўеленнях, як, напрыклад, яе ачышчальная сіла (менавіта як ачышчальная сіла агню). “У Чысты чацвер сядалі на качаргу і аб’яжджалі хату кругом, штобы нікуды скот не сходзіў, штоб куры нікуды не хадзілі, штоб несліся ў доме, штоб усё было пры доме”* [3]. Вобразу качаргі знайшлося месца і ў вясельнай абраднасці. “Калі хлопец ішоў у сваты, то выстаўлялі качаргу і ето значыло, што не ідзі да нас”* [2]. “…хлопец, калі дзеўка яму адказала (у жаніцьбе), браў у хаці з кутка кавеню і круціў яе, шоб дзеўка замуж не пайшла”* [1]. Качарга выкарыстоўвалася і як сімвал удачы. “Калі чалавек выпраўляўся куды-небудзь, то родныя ставілі качаргу ўверх (дагары), каб везла ў той справе, па якой чалавек паехаў ці пайшоў” [4, с. 252].
Стол. Стол лічыўся самым галоўным прадметам мэблі, і таму яму надавалася вельмі вялікая ўвага і пашана. “Стол усягда должан быць чыстым, бо за ім сабіраецца ўся сям’я, не толькі тые, хто жывы, но і памерлыя, яны заўсёды наглядаюць за намі. Яны нават прыходзяць у госці – гэта на Дзяды. Тады ім трэба прыгатовіць смачных блюдаў і аставіць усё на стале нанач і не закрываць дзверы”* [3]. “На Каляды стол засцілаюць чыстай скацерцю і ложаць пад яе сено, яно ляжыць усе каляда, а потым яго аддаюць худобі”* [1]. Да стала адносіліся, як да ахоўніка сям’і і “вартаўніка” хаты. “Бувало купляюць парасят, у мяшок і дамоў прынясуць, тады бяруць хлеб  і еты хлеб, кусочак, кругом ножкі стала тры разы абводзяць і кажуць: “І як еты стол пільнуе кухню, каб так парасёнак пільнаваў двара”, - мая маці заўсёды так рабіла” [3].

Мы разглядзелі некаторыя выпадкі, звязаныя з верай чалавека у здольнасці рэчаў абараняць, ачышчаць, вылечваць, прадказваць і увогуле дапамагаць чалавеку у яго турботным паўсядзённым жыцці. Прыведзеныя звесткі – гэта канкрэтныя фактычныя матэрыялы, запісаныя ў ХХІ ст. і яны сведчаць аб тым, што і сёння захоўваецца вера ў магічную сілу названых прадметных аб’ектаў.

Елка. “Не можна кала хаты ёлку сажаць бо як перарасце яна вільчыком вушэй хаты, то ў етой хаці нехто памрэ” [1].
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 БЛОК №2
МАТЭРЫЯЛЬНАЯ КУЛЬТУРА ГОМЕЛЬСКАГА ПАЛЕССЯ
1. Характарыстыка экспазіцый музея фальклорнага гуртка “Вандроўнік”

Асноўная праца фальклорна-этнаграфічнага гуртка “Вандроўнік” звязана з вывучэннем і захаваннем беларускай народнай культуры ў яе першасным, аўтэнтычным варыянце. Студэнты УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”, будучыя настаўнікі школ, вядуць працу ў гуртку з мэтай практычна пазнаёміцца як з агульнаэтнічнымі культурнымі набыткамі беларусаў, так і іх рэгіяняльна-лакальнымі традыцыямі, каб прымяніць атрыманыя ўменні і навыкі ўжо непасрэдна на працы з дзецьмі ў школе.

У дзейнасці  фальклорна-этнаграфічнага гуртка “Вандроўнік” вылучаюцца   асноўныя накірункі працы ў мастацкай прасторы традыцыйнай культуры: матэрыяльны і духоўны.

Духоўная культура – гэта сукупнасць духоўных каштоўнасцей і дасягненняў: гуманітарныя і тэхнічныя веды, працоўныя навыкі, звычаі, абрады, разнастайныя віды мастацкай творчасці, мова, самасвядомасць, рэлігія, мараль, права і да т.п.

Матэрыяльная культура – гэта сукупнасць матэрыльных каштоўнасцей і жыццёвых даброт, створаных чалавекам у працэсе гістарычнага развіцця –  разнастайныя прылады працы, жыллё, культавая архітэктура, абарончыя збудаванні, транспартныя сродкі, ежа, адзенне, амуніцыя і ўзбраенне, бытавыя і рытуальныя рэчы, прадметы мастацтва і інш.

Народ заўсёды выступаў сапраўдным творцам і носьбітам культурных традыцый, якія ён беражліва захоўваў і ўзбагачаў, перадаючы як святыню ў спадчыну сваім дзецям. Складаючыся ў гарманічную і апрабіраваную сістэму жыццёвых правіл, звычаяў, абрадаў, вераванняў; гэтыя традыцыі з’яўляліся рэальнай асновай жыццядзейнасці беларусаў як этнасу, умовай функцыянавання іх культуры. 
Вывучэнне лакальна-рэгіянальнай разнастайнасці беларускай этнічнай традыцыйнай культуры дазваляе глыбей раскрыць змест, паказаць мудры рацыяналізм і невычарпальнае багацце духоўных скарбаў, якія займаюць годнае месца ў славянскай і сусветнай культурах.

Менавіта з мэтай больш дасканалага вывучэння матэрыяльнай культуры беларусаў на рэгіянальна-лакальным узроўні фальклорна-этнаграфічным гуртком былі прадстаўлены экспазіцыі “Беларуская хата” і “Хата-майстэрня”, якія размясціліся ў памяшканні інтэрната №1 УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”. Гэтыя экспазіцыі сталі вынікам плённай працы студэнтаў-валанцёраў, выкладчыкаў і супрацоўнікаў УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”, а таксама іншых людзей, шчыра зацікаўленых традыцыямі беларускай народнай культуры. Геаграфічна абрысы прадметаў экспазіцыі ахопліваюць сабой розныя куткі Гомельшчыны – гэта шматлікія рэчы, прывезеныя студэнтамі філалагічнага фалультэта з выязных фальклорных практык, арганізаваных кафедрай фальклору УА “ГДУ імя                   Ф. Скарыны” (Жлобінскі, Веткаўскі, Лоеўскі, Добрушскі і іншыя раёны), рэчы, прывезеныя з асабістых палявых экспедыцый некаторых студэнтаў (Лельчыцкі раён), асобныя рэчы былі перададзены ў экспазіцыю студэнтамі-валанцёрамі УА “ГДУ імя Ф. Скарыны” (Жыткавіцкага, Калінкавіцкага, Рэчыцкага, Лельчыцкага, Гомельскага, Веткаўскага раёнаў), супрацоўнікамі кафедры беларускай культуры і фалькларыстыкі, а таксама кафедры беларускай мовы УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”,  інтэрната №1 УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”.

Лекцыя- экскурсія “Беларуская хата
(інтэр’ер традыцыйнага жылля)”
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Інтэр’ер хаты  ўключае канструкцыю і аб’ёмныя формы ўнутранага памяшкання, яго структуру, мэбліроўку, асвятленне, расстаноўку хатніх рэчаў. Разнастайныя прадметы побыту, хатняе начынне, падсобны інвентар, мэбля, тканіны, самаробныя тканыя вырабы, харчовыя прыпасы займаюць у  сістэме інтэр’ера сваё месца, утвараючы паміж сабою і ў адносінах да асобных частак хаты функцыянальную і кампазіцыйную ўзаемасувязь. Рэканструкцыі інтэр’ера, паводле археалагічных, пісьмовых, этнаграфічных крыніц, належыць важнае значэнне пры вывучэнні гаспадарчага ўкладу, культуры і паўсядзённага побыту беларусаў са старажытных часоў. 
Да 1860 – 70-х г. вясковыя хаты ў большасці былі курнымі, з 2-3 невялікімі валакавымі акенцамі, якія на ноч звычайна зачынялі знутры драўлянымі засаўкамі. Дзверы рабілі з колатых і апрацаваных стругам цясін, яны падварочваліся ў драўляных гнёздах. Справа або злева ля ўваходу размяшчалася глінабітная курная печ без коміна. 
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Каля печы знаходзіўся качарэжнік, дзе быў састаўлены пячны інвентар – качарга, вілкі, чапяла і інш. У некаторых месцах (на Палессі) вусце печы выходзіла ў сенцы, дзе ўладкоўваўся гаспадарчы закутак і куды выносілі пячны інвентар, частка посуду і іншыя рэчы хатняга ўжытку. Над вусцем печы (пад столлю) замацоўвалася жэрдка (перасоўка), на якой сушылі адзенне, тканіну. 
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У верхніх вянцах зруба ці ў столі бліжэй да сярэдзіны хаты рабілі адтуліну (верхнік) для дыма. Супраць печы каля ўваходу размяшчаўся гаспадарчы вугал (“бабін кут”, мыцельнік), дзе каля дзвярэй стаяла кадушка з вадою, а на лаве – драўляныя вёдры, даёнка, карцы, сальніца, бельчык і інш. На сцяне вісела кухонная паліца з посудам, каля дзвярэй на круку – паўсядзённая верхняя вопратка (світа, бурнос, кажух). Каля вугла печы, звернутага ўнутр памяшкання, знаходзіўся канёвы слуп, што служыў апорай для спальнага памосту. Частку памяшкання ад печы да тарцовай (кутняй) сцяны займаў спальны памост – пол. На ім ляжалі напханы сенам ці саломай сяннік, падушкі, посцілкі, часам памост падзяляўся на дзве часткі ўзорным тканым полагам. Вышэй на ўзроўні лежака печы быў больш вузкі пол, або палаці. Пад столлю ўздоўж сцен мацавалі дзве паралельныя тонкія жэрдкі – грады, на якіх сушылі лучыну, ляжалі прылады ткацтва, кудзелі ільну, маткі нітак, лыка для лапцей, аўчыны і інш. Месца пад памостам (падполле) часам перагароджвалі на два адсекі, дзе захоўваліся гародніна, некаторыя прадметы ўжытку. 
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Ніжэй вокнаў (амаль на ўсю даўжыню сцен) ставілі лавы. На скрыжаванні лаў, на покуці ставілі хлебную дзяжу – сімвал дастатку і дабрабыту. Покуць (чырвоны кут) – найбольш шаноўнае месца ў хаце, асвечанае ўстойлівай традыцыяй духоўнага жыцця. Яна выконвала важную ролю ў паўсядзённых звычаях і абрадах. На покуці развешваліся абразы, убраныя ўзорнымі ручнікамі (набожнікамі), пучкі асвечаных жытнёвых каласоў і траў, да столі падвешваўся павук. Нярэдка абразы памяшчалі ў бажніцу. Найбольш устойлівая сувязь у структуры інтэр’ера – размяшчэнне покуці па дыяганалі ад печы. Гэты звычай быў уласцівы ўсім усходнеславянскім народам і адпавядаў народным уяўленням пра структуру сусвету. 
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Покуць сімвалічна атаясамлівалася з усходам і поўднем, у той час як процілеглы кут (дзе стаяла печ) – з захадам і поўначчу. На покуці стаяў засланы абрусам стол, на ім звычайна пакідалі хлеб, пакрыты ручніком ці абрусам. За абедам у будні дзень абрус здымалі, і ўся сям’я садзілася за стол. На покуці займаў месца гаспадар, каля яго паслядоўна па старшынству іншыя члены сям’і. Сярод мэблі, апрача лаў і палічак, шырока ўжываліся ўслоны, зэдлікі, архаічнай формы табурэты, розных канструкцый калыскі і інш. Падлога ў хатах была глінабітная ці земляная; драўляная сустракалася на поўначы Беларусі і на Палессі. 
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Часам драўляную падлогу насцілалі толькі каля кутняй сцяны. У зімовы час сялянская хата ператваралася ў рамесную майстэрню. У доўгія вечары пры святле лучніка, светача, каганца ці керасінавай лямпы тут рабілі лыжкі і посуд, плялі лапці і розныя ёмістасці, пралі, ткалі, шылі адзенне, вышывалі. Ля кутняй сцяны ці бліжэй да парога паміж покуццю і “бабіным кутом” ставілі кросны. Сялянскае жыццё феадальнай эпохі характарызавалася слабай структурай размежаванасцю, скляпеністай формай столі, наяўнасцю архаічнай глінабітнай або каменнай курнай печы ці нават адкрытага ачага (вогнішча), над якім шырокім вусцем звешвалася выцяжная труба (дымнік, каптур, кузуб). Кожны рэгіён вызначаўся сваімі прыватнымі асаблівасцямі.
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Пасля адмены прыгоннага права адбыліся прыкметныя змены ў народным побыце і культуры, што адбілася і на арганізацыі сялянскага жылля. Курныя печы паўсюдна замянілі на “чыстыя”, ці “белыя”, з дымаходам, нярэдка з камінкам, на якім па вечарах палілі асмол ці лучыну. Павялічыліся памеры вокнаў з зашклёнымі рамамі; падлогу насцілалі цёсам ці дошкамі, скляпеністая столь саступіла месца больш сучаснай гарызантальнай. Замест спальнага пола (ці разам з ім) выкарыстоўвалі драўляныя ложкі. Паступова зніклі палаці. Ля кутняй сцяны ставілі куфар, які змяніў сабой традыцыйны кубел. 
Значную ролю ў мастацкім афармленні інтэр’ера хаты адыгрывалі прадметы ўзорнага ткацтва (посцілкі, дываны, абрусы, ручнікі). 

Інтэр’ер у значнай ступені адлюстроўваў сацыяльнае становішча іх гаспадароў, іх сямейныя традыцыі і індывідуальныя густы. У наш час інтэр’ер сялянскай хаты зазнаў прыкметныя змены, якія адлюстроўваюць зрухі ў сацыяльна-эканамічным жыцці і культурна-бытавым укладзе беларускага насельніцтва. 
[image: image10.jpg]


Аднак індустрыяльныя метады будаўніцтва, прамысловая тыпізацыя канструкцый і абсталявання не пазбаўляюць народнае жыллё індывідуальнага хараства і мастацкай выразнасці. Інтэр’ер сучаснага жылля сінтэзуе ў сабе дасягненні культуры і вытворчасці, якія спалучаюцца з выпрабаванымі ў мінулым спосабамі мэбліроўкі і ўбранства, заснаванымі на самадзейным мастацтве і лепшых традыцыях мясцовых промыслаў.
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Лекцыя экскурсія “Хатка-майстэрня”
Народнае ткацтва - адно з найбольш распаўсюджаных і старажытных рамёстваў беларускага народа. Аб існаванні ткацтва на тэрыторыі Беларусі ў cтаражытнасці сведчаць археалагічныя дадзеныя. Самыя раннія з іх адносяцца да эпохі зарубінецкай культуры (адбіткі тканін на посудзе, а таксама шматлікія прасніцы для верацёнаў). У Х-ХІІ стст. хатняе ткацтва на тэрыторыі Беларусі было распаўсюджанай з'явай. У гэты перыяд для выраба тканін выкарыстоўваўся гарызантальны ткацкі стан.
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У ХVII ст. ткацтва выйшла ўжо за рамкі хатняга занятку і набыло рысы рамяства. У шматлікіх панскіх гаспадарках працавалі ткацкія майстэрні, вырабы якіх карысталіся вялікім попытам не толькі ў Беларусі, але і за яе межамі. У паслярэформенны перыяд у Беларусі расла колькасць прамысловых прадпрыемстваў, што давала магчымасць набываць вырабы з фабрычных тканін. Аднак у побыце сялян ткацтва займала адно з найважных месцаў, як вытворчасць, цесна звязанае з вырабам тканін для вопраткі і іншых бытавых патрэб.
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Асноўнай сыравінай для ткацтва ў хатніх умовах з'яўляўся лён, у меншай ступені - воўна і валакно канопляў. На кожным этапе апрацоўкі льна выкарыстоўваліся адпаведныя прылады. Для абівання ільняных галовак служыў пранік, прач.

У працэсе далейшай апрацоўкі льна яго церлі з дапамогай церніцы. Для ачышчэння валакна ад кастрыцы яго трапалі з дапамогай адмысловай прылады - трапло. Часалі валакно грэбнем. Найболей старажытным быў драўляны лапатападобнай формы грэбень з выразанымі на ім зуб'ямі. 
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Пазнейшы грэбень –   з  металічнымі зуб'ямі. Такімі жа спосабамі і прыладамі апрацоўвалася і каноплі. У адрозненне ад ільну і канопляў апрацоўка воўны не патрабуе такой колькасці прылад. Тут істотныя тры моманты: стрыжка авечак, мыццё і часанне поўсці, воўны.
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Усім усходнеславянскім народам са старажытнасці вядома прадзенне - працэс ператварэння валакна ў ніткі. У беларусаў, як і іншых усходнеславянскіх народаў, прадзенне выконвалася ўручную. Прыладай прадзення служыў калаўрот, прасніца лапатападобная. Прыладай для скручвання ніткі служыла верацяно.

У другой палове ХІХ ст., акрамя прадзення з дапамогай верацяна, пачала выкарыстоўвацца самапрадка. Гатовае прадзіва змотвалі на адмысловае прыстасаванне - вілкападобнае матавіла для звівання прадзіва ў скруткі. Для сушкі прадзіва звівалі на крыжападобнае матавіла.
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Прасохшыя ніткі звівалі ў клубкі, з якіх прадзіва снавалі. Вядомыя тры спосабу снавання: на сцяне (больш старажытны), на раме, якая верціцца і на сноўніцы (пазнейшы спосаб).

Выраб тканін у хатніх умовах выконваўся на гарызантальным ткацкім стане, вядомым на тэрыторыі Беларусі са старажытных часоў. Найболей раннія археалагічныя дадзеныя, якія сведчаць аб наяўнасці гарызантальных кроснаў на тэрыторыі Беларусі, адносяцца да Х - ХІІІ стст.
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У канцы ХІХ - пачатку ХХ у. Гэты тып ткацкага стана быў адзіным на ўсёй тэрыторыі Беларусі. Аднак у адрозненне ад прылад апрацоўкі сыравіны, якія шмат у чым захавалі старажытную канструкцыю, ткацкі стан зведаў эвалюцыю ад простага да больш удасканаленага. Сведчаннем гэтаму служыць чатыры разнавіднасці гарызантальных кроснаў, распаўсюджаныя ў Беларусі. Найбольш старажытныя - гэта кросны на сохах. Яны не мелі станін, і навоі у іх мацаваліся на падстаўках, закапаных у земляны пол развілкамі ўверх. Другі тып – кросны са станінамі. Але найболей характэрныя для Беларусі рамныя кросны. Аснову іх складала чатырохкутная рама, на якой размяшчаліся навоі (для прадзіва і палатна). Чацвёрты, найбольш удасканалены ткацкі стан-вярстат  распаўсюджваўся ў асноўным у заходніх раёнах Беларусі. 

У канцы ХІХ - пачатку ХХ ст. вярстаты былі характэрнай прыладай у месцах саматужных здабыч, сканцэнтраваных у гарадах і мястэчках. Паступова вярстаты пачалі выкарыстоўвацца і ў сялянскім побыце.

Вынікам такой вялікай і цяжкай працы, як апрацоўка сыравіны, прадзенне, снаванне, ткацтва і інш., з'яўляліся самыя разнастайныя тканіны і не толькі па якасці, тэхнічным прыёмам, арнаментыцы, але і функцыянальнаму прызначэнню. Вядома, што ва ўмовах паўнатуральнай гаспадаркі адной з праблем было забеспячэнне сям'і вопраткай. Шматлікія крыніцы сведчаць аб тым, што ў асноўнай масы сялянства матэрыялам для вопраткі служыла даматканае палатно. З палатна шылі жаночыя і мужчынскія кашулі.
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Арыгінальнасцю і прыгажосцю адрозніваліся тканіны для жаночай вопраткі. У залежнасці ад арнаментыкі можна вылучыць два тыпу тканін - паліхромныя і аднатонныя. Сярод узорных пераважалі тканіны з вертыкальнымі і гарызантальнымі палосамі. Некаторыя адрозненні назіраліся ў спосабах выраба тканін і ў колеравым рашэнні. На большай частцы Беларусі паласатыя тканіны былі двухнітовымі. У паўднёва-заходніх раёнах вырабляліся чатырохнітовыя папярочна-паласатыя тканкі. Яны адрозніваліся шчыльнасцю, і спадніцы, пашытыя з іх, зваліся буркамі. Паўсюднае распаўсюджванне мелі таксама тканіцы ўклетку.

Даволі разнастайныя назвы тканін. Вырабы з ваўняных тканін зваліся андарак і суконнік, з напаўваўняных - паўсуконнік, з палатняных – спадніца, палатнянік.

З даўніх пор асноўным галаўным уборам замужняй жанчыны была намітка, палатно для якой ткалі ў два ніты з высокаякаснага валакна "кужалю". Тканымі былі і іншыя галаўныя ўборы, напрыклад, хусткі.
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Беларускія сялянкі выраблялі таксама разнастайныя тканіны для гаспадарчых і іншых бытавых патрэб. Але адно з галоўных месцаў у традыцыйным ткацтве беларусаў займаюць дэкаратыўныя тканіны - сапраўдныя ўзоры народнага мастацтва. Тканыя рушнікі, абрусы, покрывы і іншыя вырабы адрозніваюцца разнастайнасцю ўзораў і тэхнічных прыёмаў. Сярод іх самую вялікую групу складаюць рушнікі, якія, акрамя дэкаратыўнага прызначэння, выкарыстоўваліся ў традыцыйных, асабліва сямейных, абрадах. Рушнікі ўпрыгожваліся як тканым, так і вышытым арнаментам. У тканых рушніках пераважаў геаметрычны ўзор, які ствараўся з дапамогай бранай тэхнікі і размяшчаўся ў выглядзе папярочных палосаў. На некаторых рушніках узор ствараўся з дапамогай шматнітовага ткання. Для іх характэрна размяшчэнне ўзору па ўсяму полю (клеткі, разеткі, ромбы і інш.).

У канцы ХІХ - пачатку ХХ ст. нараўне з тканымі шырокае распаўсюджванне мелі і вышытыя рушнікі. Для іх характэрны раслінны арнамент, які, акрамя традыцыйнага чырвонага колеру, меў чорны колер і інш. Дадатковым упрыгожваннем рушнікоў з'яўляліся карункі, узор якіх адпавядаў узору на рушніку.

У побыце беларусаў, як і ўсіх славянскіх народаў, шырока выкарыстоўваліся абрусы. Ткалі іх з ільнянога прадзіва пераважна ў чатыры і восем нітоў. Малюнак ствараўся шэрым утком на адбеленай аснове. Узор геаметрычны - клеткі, шашкі, балонкі. Выраблялі таксама ажурныя абрусы (тканыя і плеценыя). Інтэр'ер упрыгожвалі, вытканыя часцей у чатыры ніты. Дэкаратыўны эфект дасягаўся паліхромным утком у выглядзе прамавугольнікаў, квадратаў, палос і інш. У канцы ХІХ - пачатку ХХ ст. ткалі таксама посцілкі з дапамогай тэхнікі перабору, на двух-трох дошчачках, узор быў геаметрычны, пазней сталі пераважаць раслінныя і арнітаморфныя ўзоры, вытканыя на вялікай колькасці дошчачак (80 і больш). Багаццем колеравай гамы характарызуюцца посцілкі, выкананыя закладной тэхнікай. Акрамя посцілак, для ўпрыгожвання інтэр'еру шырока выкарыстоўваліся саматканыя дываны.

Пасля вайны, асабліва ў 1950-1960-я гады, традыцыйнае ткацтва атрымала новыя рысы і напрамкі. У гэты перыяд ткацтва ў Беларусі пачало развівацца як адзін з відаў народнай творчасці.

Вядзецца расповяд і практычна паказваецца увесь ланцужок з’яўлення тканіны. Церніца + Кудзеля + Грэбень + Верацяно + Снаванне асновы + Кросны.

Асобна распавядаецца пра структуру кроснаў. Практычна паказвацца праца на кроснах. 
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Летняя выязная экспедыцыя па зборы матэрыялу фальклорна-этнаграфічнай скіраванасці

Лельчыцкі раён (2009)

Першая геаграфічная кропка летняй экспедыцыі…
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Аброчныя крыжы каля крыніц і на скрыжаваннях
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надзейна вартуюць і абараняюць Беларусь…

Экспазіцыі “Вандроўніка” чакаюць новыя папаўненні…
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БЛОК № 2
СЦЭНІЗАЦЫЯ ФАЛЬКЛОРНЫХ СВЯТ І АБРАДАЎ
1. Падрыхтоўка сцэнарыяў фальклорных абрадаў і святаў.
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Калядны сцэнарый
Дзея 1.”Святы вечар”
Гаспадыня: Вось і ўзышла на небе першая зорка.

( Гаспадар бярэ лыжку куцці, падыходзіць да акна, расчыняе яго )

Гаспадар: Мароз, мароз, хадзі куццю есці. Улетку не бывай. Не марозь жыта, пшаніцы,аўса, проса, лёну і ўсяго што мне трэба пасеяць, бо мы будзем біць цябе жалезнымі пугамі.

( Гаспадыня бярэ лыжку куцці, падыходзіць да акна )

Гаспадыня: Мароз, мароз. Хадзі куццю есці . Улетку не бывай, не марозь моркву, буракоў, бульбы, гуркоў і ўсё, што мне трэба садзіць, бо мы будзем біць цябе жалезнымі пугамі.

(Гаспадар сядае на покуць, самае ўрачыстае месца ў хаце)

Гаспадар: Алена, ці бачыш ты мяне?

Гаспадыня: Не, не бачу. 

Гаспадар: А каб жа ты не бачыла за агуркамі, морквай, буракамі, бульбай свету.

(Гаспадыня сядае на покуць) .

Гаспадыня: Кастусь, ці бачыш ты мяне?

Гаспадар: Не, не бачу.

Гаспадыня: А каб жа ты не бачыў за вазамі, за капамі, за стагамі свету.

(Гаспадыня штурхае гаспадара, ён спрытна падае на падлогу)

Гаспадар: Дай жа, Божа, каб твае снапы на ніву так падалі!!!!
***Абрад запісаны ў вёсцы Леніна Добрушскага раёна

Дзея 2.”Каза”

Вядучы: Нехта грукае ў хату, напэўна калядоўшчыкі.

Калядоўшчык: Добры вечар вам. Ці рады вы нам?

Гаспадыня: Мы-та рады, да вы кто такія?

Калядоўшчык: Мы- людзі не простыя, з далёкага краю, хлапцы ўсе сталыя, з-пад самага раю.

Гаспадыня: Адкуль ідзіцё?

Калядоўшчык: Ідзем ад пана нашага Года, што носіць бароду шыроку як лапата. Сіву і касмату.

Гаспадыня: А куды ідзіцё?

Калядоўшчык: Ідзем кругом света, да пана нашага Лета, мы к лету ідзем, казу вядзем і радасць нясем. Ці шырокія лавы, каб нам паляжаці, ці добрая гаспадыня, каб нас частаваці?

Гаспадыня: Гаспадыня-та добрая і нават шчодрая, дык за што ж вас частаваці, спачатку трэба паспяваці?

Кал – к: Шаноўныя калядоўшчыкі, гаспадыня дазваляе калядаваць і просіць паспавяць.

(Гурт уваходзіць у хату з песняй “На нова лета”. На пярэдні план выходзіць каза і павадыр.)

На нова лета, радзі, Божа, жыта!

Святы вечор! Багаты вечор! (паўтараецца пасля кожнага радка)

Жыта, пшаніцу, усякую пашніцу!

Жадаем табе, пане-гаспадару.

Піва варыці, сынкоў жаніці.

Пасаг збіраці, дачок аддаваці.

Лезь на баляску, дастань каўбаску,

Лезь на драбінку, дастань саланінку,

Кадочак маку, гэтаму прысмаку.

Кубачак мяду, нам на асалоду.
*** Песня запісана ў вёсцы Насовічы Добрушскага раёна
Павадыр: Устань, козачка, расхадзіся. Панам-гаспадарам пакланіся.

(Гурт спявае песню “Го-гого каза”. Каза таньчыць, бадае павадыра. Раптоўна ёй становіцца кепска, яна падае і ляжыць нібы мёртвая)

Го-го-го, каза!

Го-го, шэрая!

Дзе ж ты ходзіла?

Дзе ж ты бродзіла?

Дзе ж ты свае рожкі подзіла?

На соль проіла, соль дорогая, 

Каза скупоя.

Ах, ты ж, козіца,

Старая псіца, 

Ты ж не ляніся,

Ды расхадзіся,

Па ўсяму двару гаспадарскаму.

Ой, чок-чок-чок-чок!

На гары ваўчок з ваўчаняткамі!

У даліне каза з казяняткамі!

Лезь ,каза, на печ,пакажы чапец,

Лезь, каза, на кут,пакажы хамут,

Лезь, каза, на дол, пакажы хахол.

Дзе каза ходзіць, там жыта родзіць!

Дзе каза рогам, там жыта стогам!

Дзе каза хвастом, там жыта кустом!
***Песня запісана ў вёсцы Запясочча Жыткавіцкага раёна 

***

О-го, козонька,

О-го-го, шэра.

· А дзе ж ты бувала?

· Да ў шэрым борку,

У шэрым борку,

Да ягодкі брала.

Як прыбег воўчок,

Да за козаньку напчок,

А ваўчанятка,

За казлянятка.

· О-го, козанька.

Да як ты ўцекала?

· А я ўцекала,

Ды туп, туп, туп,
Так я ўцекала.

· О-го, козанька.

Да як ты крычала?

· А я крычала

Да бе-ге-ге.

Так я крычала.

А як гэтой козоньке,

Небогато трэбо.

Тры мешкі грэчкі

Да на перемешкі.

Яшчэ кусок сала.

Штоб каза не ўпала.

Яшчэ поў аўса

Да наверх каўбаса.

О-го, козонька,

О-го-го, сера.
*** Песня запісана ў вёсцы Сіманічы Лельчыцкага раёна 
Павадыр: Ой, што ж гэта стала. Каза мая ўпала, здохла, прапала. Маёй казе ня шмат трэба: два боханы хлеба, сем печ перапеч, а яшчэ аладкі, каб бакі былі гладкі, а яшчэ таго мала, дайце кавалак сала, чацвёрты пірог, каб казу сцярог і два піражочкі казе на ражочкі.

(Гаспадыня адорвае калядоўшчыкаў)

Гаспадыня: А дзе вы такую казу ўзялі?

Павадыр: На кірмашы ў старога купіў, сямсот даляраў заплаціў.

Гаспадыня: А дзе сам так вывучыўся? 

Павадыр: Па ўсім свеце ходзячы, торбу хлеба носячы, кнігі розныя чытаючы верх нагамі трымаючы. А вы шчаслівы бывайце, ды за год нас чакайце.
***Абрад запісаны ў вёсцы Запясочча Жыткавіцкага раёна
Дзея3. “Мядзведзь”
( На пярэднем плане мішка і ягоны павадыр)

Павадыр: Кланяюся ўсім нізка. І мішка таксама кланяецца. Мой мішка не просты, ён-вучоны, Смаргоньскую акадэмію скончыў. А ну, мішка, пакажы як бабы бялізну мыюць.

Павадыр: А пакажы, мішка, як п’яны мужык Янка дамой з карчмы вяртаецца. Весялей, весялей, мужык добрых дзве кварты выпіў і ног пад сабой не чуе.

Павадыр: А цяпер пакажы, мішка, як хлапец да дзеўкі заляцаецца. А дзеўка сароміцца.

Павадыр: Ну што, мішка, паскоч, хорашэнька.

(Мішка пачынае танчыць, гурт спявае “Ішла каляда ўпярод Раства”)

Ішла Каляда упярод Раства.

Каляда, каляда! (паўтараецца пасля кожнага радка)

Нясла кішок, плацяны мяшок!

Ішла свіння па ляду, па ляду,

Рассыпала каляду, каляду.

Ідзі, мішка, пазбірай, пазбірай,

Будзе ж табе каравай, каравай.

Хоць пшанічнае ды ятрычнае,

Хоць чорняе ды жытняе.

Павадыр: Ну што, Мішка, трымай мядовый пернік. Пернікі любіш? Каб у вас у кожным куточку было па сыночку, а як укоціцца бочачка, каб была яшчэ і дочачка. Каб у гэтай хаце было заўжды што даці, каб мякіну не таўклі і хлеб з яе не пяклі.

Дзея 4: “Мацей”
( на зэдліку сядзіць, громка стогне, трымаецца за жывот)

Мацей: Авей, авей, авей. Вох, вох, вох. Вось, мае паночкі, быў я ў пана Бараноўскага на куцці, дык як пад’еў я той куцці, што не магу сапці. Што мая Вулляна мне не рабіла, і гаршчок на пупе станавіла, не дапамагло, яшчэ горш прылягло. Параілі мне чамасу, купірвасу, бурачнага квасу, моху, чартапалоху і яшчэ нечага троху, усё гэта скалаціць і выпіць, і тое не дапамагло. Вось каб знайшоўся дактарочак, ды палячыў мой жываточак, аддаў бы яму і торбу, і мяшочак...., і курэй, і свінней, і авечак, і жонку-мымру, і дзяцей-чарцей.

( У гэты час побач стаіць нехта ў белым і на пераліку загібае пальцы)

Лекар: Ну што табе, мужык?

Мацей: Дык вось, мой паночак, нястраўнасць, рэзачка абяньбеніла.

Лекар: Кладзіся, мужык.

Лекар: Прапісваю табе шалфею і тры разы па шэі... раз два тры.

Мацей: Аааа ліха тваёй мацеры, намацеў, напацеў, дый сам к чорту паляцеў От каб дагнаў, вось бы ў плечыкі нагрукатаў.

Дзея 5. “Цыган і кабыла”
( На сцэне сядзіць стары дзед, уваходзіць цыган з кабылаю. Кабыла мае выгляд вельмі старой і хворай жывёлы. Дзед дрэме на зэдліку.)

Цыган: Здарова, дзед!....Здарова, дзед! О, пень глухі (у самае вуха дзеду крычыць). Здарова, дзед!
(Дзед прачынаецца, пужаецца, але пазнае цыгана – супакойваецца)

Дзед: А, здарова, цыган.

Цыган: Дзед, купі кабылу.

Дзед: Да патрэбна мне твая кабыла як свінне завушніцы.

Цыган: Да ты хіба ведаеш, чорт стары, што гэта за кабыла. Гэта ж цуда-цуднае, дзіва-дзіўнае. Ды я на гэтай кабыле ад Балтыку да Іерусаліму за тры дні праскакаў.

Дзед: Так ужо і за тры дні?!

Цыган: Ну, можа не за тры дні, а за тры гады. Да ты лепей прыгледзься да кабылы. Бокі гладкія як пугай высмаленыя.

Дзед: Не бухоў не трыбухоў, касцьмі брэнчыць.

Цыган: Высокая кабыла

Дзед: З вузел, вераб’ю па калена.

Цыган: Мая сівая як быжыць – зямля дрыжыць, а як паваліцца – ляжыць (штурхае кабылу, яна падае на падлогу).
Дзед: А колькі год тваёй кабыле?

Цыган: Дык гэта зззз тры, тры гады.

Дзед: А колькі ты хочаш за сваю кабылу?

Цыган: Каб я з гэтага месца не зышоў, да каб я сабе ўсе ногі пераламаў, калі мая кабыла не каштуе міліён.

Дзед: Міліён???? Тры капейкі ў базарны дзень.

(стары падыходзіць да кабылы, расчыняе ёй пашчу, углядаецца)

Дзед: Дык у яе ж ніводнага зуба няма.

Цыган: Ну, у цябе, чорт стары, багата зубоў.

( Дзед водзіць рукой перад вачыма кабылы, кабыла не рэагуе)

Дзед: Дык яна ж сляпая. Тааак. Кабыла сляпая, бяззубая, колькі кажаш ёй гадоў?

Цыган: Ну я ж табе кажу: тры....мінула, даўно мінула, даўно.

Дзед: Ах ты, брахлівая цыганская морда. Ёй жа ўсе трыста, яна ж загнецца праз дзень.

Цыган: Табе мая кабыла не ўпадабалася? Прышчапі зубамі язык качарэжка гнілая. А то зараз як вызвенчу гэтым кійком, сваіх не пазнаеш.

Дзед: А я як трэсну, зубоў не пазбіраеш. Боўдзела дурное.

(Дзед з цыганам пачынаюць біцца, кабыла тым часам хістаецца, ледзьве стаіць на нагах і зрэшты падае)

Цыган, дзед: Лекара, лекара. 

( на сцэне з’яўляецца нехта ў халаце)

Цыган: Такая добрая кабыла была (лямантуе).
(Лекар дастае нейкую вадкасць, залівае ў пашчу кабыле, кабыла ўстае, хістаецца. Пакуль дзед з цыганам яго дзякуюць, кабыла ізноў падае.)

Дзед, цыган: Ашуканец, ашуканец!!!!

( цыган падхоплівае кабылу і зыходзіць)

Дзея 6. “Цыганкі”
( Дзед пераводзіць дух)

Дзед: Ой, цыган, накрычаў, аж у вушах звініць.Ну, дзякаваць Богу, пайшоў.

( У гэты час у хату ўбягаюць цыганкі. Танчаць вакол яго. Дзед ашалела на іх глядзіць.)

Цыганка 1: Дзед, дзед, дай пагадаю.

Цыганка2: Усю праўду скажу.

Цыганка3: Што была, што ёсць, што будзе.

Цыганка1. Завуць цябе Мацей.

Дзед: Мацей.

Цыганка2: А прозвішча тваё Зяблік.

Дзед: Зяблік.

Цыганка3: А старая твая памерла. Але яна не крыўдуе, усё даруе, зла не трымае, да сябе запрашае.

Цыганка1.: Дзед, ажэнісься ў наступным годзе.
Дзед: Ажанюся?????

Цыганка2: А дзетак у цябе будзе двое: дзяўчынка і хлопчык.

Дзед: Якія дзеткі, стары я ўжо, не атрымаюцца ў мяне дзеткі.

Цыганка 3: Да ты, дзед, хоць куды ( у бок) З твайго году ўсе коні падохлі.

Цыганка1: Ой, дзед, што бачу, што бачу.

Дзед: Ну-ну, кажы, кажы!
Цыганка2: Сваякі твае ў Ізраіле паміраюць, і не ведаюць, каму спадчыну пакінуць. А што за спадчына звесткі маю.

Цыганка3: Вілы дзве.

Дзед: Вілы?????. Дык у мяне ў сараі свае стаяць, я імі гной

Цыганка1: Фольцвагены 3.

Дзед: фольцы????? Фрыцы. Гэта тыя, што мы ў 43-м стралялі.

Цыганка2: Не, не, ня тыя

Цыганка3: Ой, дзед, што я бачу?! Прэзідэнтам будзеш!!!!!!!!!!!!

(Дзед спачатку з замілаваннем паўтарае слова “прэзідэнтам”, потым да яго даходзіць, што яго дураць, ён раз’юшваецца)

Дзед: Прэч, прэч, чавэлы, цыганкі брахлівыя, прэч, прэч.

Цыганка: Да каб ты заўтрашняга дня не прычакаў

Дзед: А каб ты ўсе ногі сабе пераламала.

Цыганка: А каб да цябе госьці штодня хадзілі.

Дзед: А каб ты села туда дзе дна няма.

Цыганка: А каб ты ад лямпачкі прыкурываў.

Дзед: А каб твае дзеці вакол слупа ў паход хадзілі.

Цыганка: А каб цябе звяло і скруціла.

Дзед: А каб....... Каляды, эк Каляды!!!!!

( Усе разам спяваюць песню “На Ярдане ціха вода стаяла…”)

На Ярдане ціха вода стаяла,

Ой, там Божа маці

Свайго сына купала,

Она скупаўшы,

У шаўку спавівала,

Она іспавіўшы,

Да ў ясельцы паложыла.

А над тым дзіцяткам

Валы, вослы ўздыхалі.

Сонца над зыходам,

Прыехалі тры цары:

Одзін цар – сваім мірам міраваў,

Другі цар – Сусам Хрыстом называў,

А трэці цар – кветачкаю кветаваў.

А то не кветачка,

То святое Ражаство,

Што па ўсім свеце,

Усім радасно.

З гэтым словам,

Жывіце добра.

**** Песня запісана ў вёсцы Сіманічы Лельчыцкага раёна

*** Апісанні дзей узяты з тома БНТ “Земляробчы каляндар”

Удзел у правядзенні народнага свята "Купалле"
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“Сягоння  Ян, заўтра Іван.

Дзеўкі зёлкі збіралі, што за зёлкі ня зналі.

І да цара паслалі,

А цар зёлак не пазнаў,

Да царэўны ён паслаў,
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А царэўна пазнала,

Усю праўдачку сказала:

Гэты зёлкі-купалінкі,

Гэты дзеўкі-паненкі,

Сягоння Ян, заўтра Іван…”
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Купальнай ночы

Выпеклі ведзьме вочы,

Каб у ночы не хадзіла,

Каб расы не збірала,

Каб у печы не сушыла,

Каб у жорнах не малола,

Каб кашы не варыла,
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Каб дзяцей не карміла,

Каб вядзьмят не пладзіла…”
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Купалінка, Купалінка,

Цёмная ночка,

Цёмная ночка, 
Дзе ж  твая дочка?

Мая дочка ў садочку

Ружу, ружу поліць,

Белы ручкі коліць.

Кветачкі рве,

Вяночкі звівае,

Слёзкі пралівае.
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Купалінка, Купалінка,

Цёмная ночка,

Цёмная ночка, 
Дзе ж  твая дочка?

Вялікую актыўнасць удзельнікі фальклорна-этнаграфічнага гуртка выяўляюць у распрацоўцы сцэнарыяў беларускіх народных абрадаў. Першым і важнейшым правілам складання сцэнарыя “вандроўнікі” лічаць захаванне аўтэнтычнасці, безумоўна  ж, без імпрывізацый не абыходзіцца, але ж асноўныя моманты абрадаў і песень захоўваюцца ў аўтэнтычным, першапачатковым варыянце. Так, нядаўна быў распрацаваны сцэнарый “Каляды”. Каб зрабіць паказ найбольш цікавым і не адступаць ад традыцыйнага абраду, удзельнікамі гуртка была праведзена асабістая экспедыцыя па тэрыторыі Добрушскага, Жыткавіцкага і Лельчыцкага раёнаў з мэтай збору матэряла Каляднай абраднасці. У выніку якой сабраны шматлікія абрады і песні. Калядны сцэнарый ўключае ў сябе некалькі ўзаемазвязаных паміж сабой дзействаў. Асаблівасць сцэнара ў тым, што ён рэалізоўваўся паступова: 
23 снежня – Працэс абыходу калядным гуртам інтэрната №1 УА “ГДУ імя Ф.Скарыны”, корпуса №1 УА “ГДУ імя Ф.Скарыны” з калядным песнямі.

7 студзеня – Каляднае шэства ў горадзе Ветка

19 студзеня – Калядная вечарына, паказ сцэн-мініяцюр на калядную тэматыку дзецям з сіроцкага прытулку.

Правядзенне абраду Калядавання ва ўніверсітэце 

(інтэрнат №1 УА “ГДУ імя Ф. Скарыны”, корпус №1 УА “ГДУ імя Ф.Скарыны”: філалагічны, біялагічны факультэты і факультэт фізічнай культуры)
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“А мы госцікі небывалыя,

Небывалыя ды нехаджоныя.
Не часта мы ходзім,

Не многа мы просім:
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У гадочак – адзін разочак.

Дазвольце песні пець!”
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“О-го, козонька,

О-го-го, шэра.

· А дзе ж ты бувала?

· Да ў шэрым борку…”
“Маёй казе ня шмат трэба: 
два боханы хлеба, 
сем печ перапеч, 
а яшчэ аладкі, 
каб бакі былі гладкі, 
[image: image35.jpg]



…а яшчэ таго мала, 

дайце кавалак сала, 

чацвёрты пірог, 

каб казу сцярог 

і два піражочкі 

казе на ражочкі”
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“Мяне бацька паслаў,

Каб я сала дастаў…”
Пайшла каляда, калядуючы,

Гэй-гэй, каляда-калядзіца!

Пайшла каляда, не бядуючы,

Гэй-гэй, каляда-калядзіца!
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“Гаспадар ідзе, каўбасу нясе,

Сем кускоў сала, каб каза ўстала…”
Каляды пад эгідай …
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Скарыны і …
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Філалагіч-

нага 

факультэ- та!!!

Правядзенне абраду Калядавання ў горадзе Ветка
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І

“Ішла каліда, калядуючы,

      Каліда-калядзіца,

Добрая маладзіца!

Ішла дзярэўняй, дай жартуючы,

Каліда-калядзіца,

Добрая маладзіца!
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Прыехала каліда к  Хведарку на двор,

Каліда-калядзіца,

Добрая маладзіца!”
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“Го-го-го, каза!

Го-го, шэрая!

Дзе ж ты ходзіла?

Дзе ж ты бродзіла?

Дзе ж ты свае  

          рожкі подзіла?

На соль проіла, соль
                    дорогая, 

Каза скупоя.
Ах, ты ж, козіца,

Старая псіца,
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Ты ж не ляніся,

Ды расхадзіся,

Па ўсяму двару
   гаспадарскаму…”
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Што ж гэта з нашай казой стала?

Зорканошу ў снег закапала…
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 2. Тэматычныя мерапрыемствы

Лекцыя-экскурсія “Беларускі ручнік: працэс вырабу, функцыянальнае выкарыстанне, семантыка узораў”
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Ручнік – дэкаратыўны кавалак тканіны абрадавага, і утылітарнага прызначэння. Шырыня яго вар’іравалася ад 25 да 45 см у залежнасці ад шырыні ткацкага стана, даўжыня ад 1 да 4 м (звычайна 2-3 м).

Апрача утылітарнага прызначэння да пачатку 20 ст. ручнікі ўжываліся для штодзённага і святочнага дэкаратыўнага ўбрання жылля і абразоў (ручнікі-набожнікі); былі адным з неабходных абрадавых атрыбутаў у вясельным і пахавальна-памінальным абрадах. Яны уваходзілі ў пасаг нявесты, з’яўляліся неабходнай часткай падарункаў нявесты жаніху, сватам, родзічам жаніха. Ручнікамі перавязвалі цераз плячо важнейшых удзельнікаў вяселля. Іх пасцілалі як “падножнік”, на які станавіліся маладыя ў час царкоўнага вянчання, выкарыстоўвалі для абрадавага звязвання рук маладых, для абгортвання рук нявесты і жаніха ва ўрачыстыя моманты вяселля. Да ўстойлівых традыцый адносіцца паказ у хаце жаніха ўзорыстых тканін, у першую чаргу ручнікоў з пасагу нявесты. На Палессі ручнік, завязаны на руку, дапаўняў вясельны касцюм маладой.
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Ручнік клалі нябожчыку ў труну, нярэдка абівалі яе, прывязвалі да павадоў каня, які вёз нябожчыка на могілкі. На ручніках апускалі труну ў магілу, ручнікамі ўпрыгожвалі надмагільны крыж. Як знак жалобы ручнікі вывешвалі за акно на Сарачыны, на 
Дзяды.

У час засухі, эпідэмій, вайны і іншых няшчасцяў жанчыны ўсяго сяла ткалі на працягу дня ці ночы абыдзённік, які выконваў функцыю апатрапея. Узорысты ручнік – адзін з прадметаў, які найчасцей ахвяравалі як дар у царкву, касцёл, капліцу, на крыжы, што стаялі на пры дарогах, на ростанях. Ручнікі займалі таксама важнае месца ў каляндарных звычаях і абрадах. На Вадохрышча ручнікамі часам упрыгожвалі ледзяны крыж, на Сёмуху іх ахвяравалі бярозе як духу расліннасці, на Купалле разам з вянкамі з жывых кветак развешвалі на прыдарожныя крыжы, на Зажынках першы сноп абвязвалі стужкамі, прадзівам ці ручніком, ім жа ахіналі гэты сноп у куце. У мінулым ручнік быў, верагодна, своеасаблівым язычніцкім абразом, магічным атрапейным сімвалам роду, сям’і, з дапамогай якога быццам бы ажыццяўлялася сувязь паміж нашчадкамі і продкамі.

Ручнікі аздаблялі разнастайным па тэхніцы ўзорыстым натыканні (браным, выбраным, пераборным, шматнітовым, закладным), вышыўкай (процягам, лічанай і адвольнай гладдзю, крыжыкам, сакаленнем), упрыгожвалі зубчастымі карункамі (фабрычнымі, часцей самавязанымі кручком), арнаментальнымі прошвамі, махрамі, палоскамі чырвонага паркалю. Характар дэкору, размешчанага звычайна на канцах ручніка, падпарадкоўваўся некалькім устойлівым кампазіцыйным схемам. 
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Да найбольш пашыранага тыпу адносяцца кампазіцыі з некалькіх папярочных палос, якія падпарадкаваны адна адной і ўтвараюць адзінае цэлае; адна з палос, як правіла, цэнтральная ці ніжняя, з’яўляецца вядучай па шырыні, складанасці і маляўнічасці арнаменту. Не менш папулярныя шмат’ярусныя кампазіцыі з некалькіх роўных па дэкаратыўнай значнасці палос. Тыя ж прынцыпы ўласцівы бардзюрным кампазіцыям, размешчаным па вертыкальнай восі сіметрыі. Асобны тып складаюць сеткавыя ўзоры. У тканых, вышываных ручніках пераважае традыцыйнае колеравае спалучэнне чырвонага дэкору з белым фонам палатна. Падобная гама нярэдка дапоўнена сінімі аба чорнымі ніткамі. Добра вядомы манахромныя ручнікі, тканы ўзор якіх даваў вытанчаныя святлоценевыя пералівы пералівы кужэльных нітак. Кантрастнае перапляценне суровага ці фарбаванага льну і белай бавоўны характэрна для пераборных ручнікоў з прыціскной асновай. Арнамент беларускага ручніка надзвычай багаты і разнастайны. На рубяжы стагоддзяў у ім пераважалі геаметрычныя матывы, бытавалі выяўленчыя раслінна-геаметрызаваныя, арнітаморфныя, зрэдку антрапаморфныя ўзоры. У апошні час трывала ўвайшлі паліхромныя раслінныя кампазіцыі.
Ручнік у вясельнай абраднасці
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“Ручнік, кавалак тканіны абрадавага, дэкаратыўнага і утылітарнага прызначэння” . Але ж, калі ручнік – гэта ўсяго толькі кавалак тканіны, дык чаму ж менавіта яму нададзена такая вялікая роля ў культуры беларусаў і ўласна ў вясельнай абраднасці. На мой погляд, разглядаць ручнік, як кавалак тканіны гэта як мінімум вельмі прымітыўна. Да вырашэння гэтага пытання вельмі трапна падыйшла Вольга Лабачэўская ў сваёй кнізе “Повязь часоў – беларускі ручнік”: “Ручнік – рэч глыбока сімвалічная, шматзначная. Вышываная, узорыста вытканая тканіна здольна выклікаць у нас шмат пачуццяў і асацыяцый” . У дадзенай працы хацелася б раскрыць у чым жа раскрываецца гэтая “глыбіня” і “сімвалічнасць” ручніка ў вясельнай абраднасці вёсак Лельчыцкага раёна.

“Чырвонай ніццю ў прамым і пераносным сэнсе вобраз ручніка-шляху праходзіць праз усе дзеі вясельнага абраду”. І гэтаму выказванню ёсць шматлікія пацверджанні, занатаваныя падчас экспедыцый, праведзеных у Лельчыцкім раёне. Так ужо на першым падрыхтоўчым этапе вяселля, сватанні, ручнік пачынае свой “шлях”: ручніком перавязваюць сватоў, якія прыхозяць у дом маладой: “Усягда, ек прыходзяць у сваты, то сватоў перавязваюць рушнікамі”; “У гэты дзень (сваты) бацька частаваў гасцей за сталом. Сваты лажылі на стол хлеб-соль, гарэлку. Бацькі перавязвалі сватоў ручнікамі” . 
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“На запоінах маладая перавязвала сватоў рушнікамі, якія сама вышывала” . Тут ручнік выступае як сімвал повязі, еднасці дзвюх сем’яў, двух родаў. Гэтая ж сімволіка повязі назіраецца і ў час дзялення каравая: “Дзеляць каравай тры мужчыны: хросны жаніха, нявесты і старшы сват. Маці нявесты перявязвае іх ручнікамі”.

На асаблівую не толькі духоўную, але і матэрыяльную каштоўнасць ручніка паказвае тое, што ручнік заўсёды ўваходзіў у пасаг нявесты: “Перад ад’ездам маці дае дачцэ пасаг, які рыхтаваўся амаль з таго часу, калі дачка пачынала яшчэ хадзіць. Усё складвалася ў драўляную бочачку з векам на версе… Туды маці складвала вышываныя ручнікі, сарочкі, тканыя посцілкі”; “Нявеста ў новым доме развешвала ручнікі на сцены, вокны, засцілала сваімі посцілкамі ложкі” . 

Давайма, мамка, павячэрайма,

Павячэрайма – падзялемася,

Харашэнька разайдземся.

Табе, мамка, ніты, бердзечка,

А мне – палаценечка.

Ручніком адорвалі гасцей, удзельнікаў вяселля: “У доме жаніха таксама даюць маладым, нявеста ўзамен дорыць вышываны ручнік, цяпер найчасцей купленае ў краме (сарочкі, тканіну)”.

Вельмі цікавым момантам, у якім ручнік зайаме пачэснае галоўнае месца, з’яўляецца вянчанне ў царкве: “Маладыя падчас вянчання стаяць на рушніках”; “У цэркві нявеста і жаніх становяцца на ручнік, калі іх вянчаюць. Пасля вянчання гэты ручнік нявеста павінна была нагой працягнуць да парога, каб дзеўкі замуж ішлі” . У гэтым рытуале, калі маладыя стаяць на ручніку, мы яскрава прасочваем сімвал ручніка, які сімвалізуе з’яднанне дзвюх палавін, двух пачаткаў: мужскога і жаночага. У наступным жа дзеянні, калі маладая “працягвае” яго да парога, ручнік выступае правобразам дзявоцкага лёсу, які маладая выцягвае да выхаду-ўваходу. Выхаду ад бацькоў і ўваходу да новага жыцця з мужам. 
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За туманом нічего не відно,

Толькі відно дуба зелёного.

Под тым дубом крыніца стояла,

В той крыніцы дзевка воду брала.

Да втопіла тяжолэ ведзерцэ,

А хто тое ведзерце достане,

Той со мной на ручніку стане” .

Фігурыруе ручнік і ў рытуале пасаду маладой: “Калі маладыя вяртаюцца з рэгістрацыі, за стол маладую вядзе яе брат. Ён браўся за адзін канец хусцінкі (ручніка), а ёй падаваў другі” . 
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Кульмінацыйны, самым яркім і, на мой погляд, адным з самых архаічных лічыцца абрад звязвання рук маладых ручніком: “Первая дружка павінна была быць незамужняю дзеўкай. Яна перавязвала рукі маладых ручніком”. 

З кім мая мілка,

Ручэньі звяжэ,

З кім мая мілка,

Спаценькі ляжэ.

У гэтым абрадзе мы таксама прасочваем матыў паяднання мужчынскай і жаночай асноў. Падобныя прыклады “звязвання” мы можам знайсці яшчэ ў культуры ацтэкаў: там “…жрэц звязваў канцы вопраткі нявесты і плашча жаніха” і менавіта да гэтага абраду галоўным чынам і зводзілася заключэнне шлюбнага саюзу. Нарэшце, даволі цікава ўспомніць адзін са старажытнакітайскіх міфаў, які абвяшчае, што “бог шлюбу – Месяц – злучае чырвонай ніткаю нованароджаных, каб яны ў далейшым маглі знайсці адзін аднаго і стварыць сям’ю”.
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Даволі ясна, што ўсе прыведзеныя ў якасці прыкладаў абрады маюць адзінае назначэнне, адзіную сутнасць – звязаць маладых вузамі шлюбу, звязаць два пачаткі: мужсчынскі і жаночы, і ўвогуле звязаць две сям’і, два роды.

Разгледзеўшы некаторыя запісы і прааналізаваўшы іх, мы можам упэўнена сказаць, што ручнік выконвае важную функцыю еднасці ва ўсіх этапах вясельнай абраднасці, занатаванай у Лельчыцкім раёне: ручнікі ўваходзілі ў пасаг нявесты, з’яўляліся неабходнай часткай падарункаў нявесты свата, родзічам жаніха, ручніком перавязвалі цераз плячо важнейшых удзельнікаў вяселля, ручнік пасцілалі пад ногі ў час царкоўнага вянчання, выкарыстоўвалі для абрадавага звязвання маладых, паказ у хаце жаніха ўзорыстых тканін, у першую чаргу ручнікоў з пасагу нявесты. Прымаючы вышэй адзначаныя сведчанні ручнік мы ўспрымаем не проста як кавалак узорыстай тканіны, а нешта глыбока сімвалічнае, шматзначнае як фізічна, так і псіхалагічна.
Удзел у правядзенні народнага абраду 

“Ваджэнне (пахаванне) стралы”

у вёсцы Казацкія Балсуны
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“Як пушчу стралу да й па ўсім сялу,

Ох і ой, люлі, да й па ўсім ся…

Да й па ўсім сялу ў канец вуліцы,

Ох і ой, люлі, у канец вулі…
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Як уб’е страла добрага молайца,

Ох і ой, люлі, добрага мола…

Па том молайцу плакаць некаму, 

Ох і ой, люлі, плакаць нека…”
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“Ой, дзвачкі таночкі вадзілі,

Ой, люлюшкі-люлі, таночкі вадзілі.

Наехаў на дзевачак казак маладзенькі,

Ой, люлюшкі-люлі, казак маладзенькі.
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Казак маладзенькі на вараном кане,

Ой, люлюшкі-люлі, на вараном кане.

Узяў сваю дзевачку за праваю ручку,

Ой, люлюшкі-люлі, за праваю ручку…”
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“На вуліцы дзеўкі гулялі,

Мяне, маладую, гукалі.

Лёлі-лёлі, гукалі.

Пусці, маць, пагуляць,

Лёлі-лёлі, пагуляць.
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Не пайду я, маці, за старога,

Лёлі-лёлі, за старога.

Не пайду я за маладога,

Лёлі-лёлі, за маладога…”
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“Сядзеў голуб на каморы,

А галубка на хаце.

Пытаецца сын у мацеры,

Каторую дзеўку браці…”

“Не стой, верба, над вадою,

Вада корань мые.
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Не стой, дзеўка, з маім парнем,

Маё сэрца ные…
Акцыя “Каляды для дзяцей школы-інтэрната”
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“Гаспадынька-перапёлачка,

У цябе ж сырочку поўна полачка!

Ты тут нас частаваць будзеш – 

А мы цябе віншаваць будзем…”
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“Го-го-го, каза,

 го-го-го шэра!

Дзе каза ходзіць, там жыта 

             родзіць…”
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“Хутка дарыце, нас не 

                          мініце.

Кароткія світкі – 

           памерзлі лыткі,

Кароткі рукаўцы – 

   памерзлі пальцы…”
“Вось за гэты піражок
Зарадзі каб жыта стажок!
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Ні многа,

    ні мала,

Каб у клуню 

        не ўлязала…”
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Агу, Вясна!
Агу, Красна!

Да што ж ты нам,    Ды прынясла?
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Жавароначкі прыляціце!

                                                                Гу-у-у!

               Красна Лецейка прынясіце!

                                                          Гу-у-у!
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Туман поле, 
Туман поле 
       облегае….

Жоўнер дзеўку,

          Жоўнер дзеўку подмоўляе…
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